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Cortador de bolas
Cuillere à pommes · Kugelausstecher

Fruit baller · Cortador bolas

Ref € Ø (mm) U.Venta
60366 7,60 15 1
60367 7,70 20 1
60368 7,70 25 1
60369 7,80 30 1

Cortador de bolas oval rizado
Cuillere à pommes forme oval canelée · Kugelausstecher oval, gerippt

Fruit baller oval !uted · Cortador bolas oval frizado

Ref € mm U.Venta
60372 8,50 20x32,5 1

Pelapatatas “Y”
Eplucheur “Y” · “Y” Schäler
“Y” Peeler · Pela-batatas “Y”

Ref € mm U.Venta
60377   9,50 55x55 1
60378 10,10 55x55 1

Liso · Plane

Dentado · Serrated

Pelapatatas “P”
Eplucheur “P” · “P” Schäler
“P” Peeler · Pela-batatas “P

Ref € mm U.Venta
60380 6,60 16x55 1

Pelador cuchilla "ja
Éplucheur lame "xe · Schälter Messer"x

Fix blade peeler · Pela-batatas lâmina "xa

Ref € mm U.Venta
60398 5,20 15x75 1

Cuchillo vaciador
Couteau pour fruits · Frucht messer

Fruit knife · Faca para fruta

Ref € mm U.Venta
60399 6,00 20x105 1

Inox
Dishwasher

Inox
Dishwasher

Cuchillo para queso
Couteaux à fromage · Käsemesser

Cheese knife kitchen tool · Faca para queijo

Ref € U.Ventacm L (cm)
62675 11,40 14 628

Espátula lisa
Spatule lisse · Backschaufel

Spatula · Espátula

Ref € U.Ventacm L (cm)
62676 9,70 4,3x11 625

Descorazonador
Vide-pommes · Apfelentkerner

Aple corer · Descaroçador

Ref € U.Ventacm L (cm)
62686 9,90 2x2 620

Cortador de bolas
Cuillère è pommes · Kugelausstecher

Fruit baller · Cortador de bolas

Ref € U.Ventacm L (cm)
62683 8,90 3x1 619

Pelapatatas “Y”
Eplucheur “Y” · “Y” Schäler

“Y” Peeler · Descascador de batatas “Y”

Ref € U.Ventacm L (cm)
62687 11,60 5x2 618

Pelapatatas “P”
Eplucheur “P” · “P” Schäler

“P” Peeler · Descascador de batatas “P”

Ref € U.Ventacm L (cm)
62688 10,60 2x1 620

Pala pastel serrada
Palette à gâteau dentellé · Kuchenschaufel

Serrated cake shovel · Espátula de bolos c/serrilha

Ref € U.Ventacm L (cm)
62673 12,60 5,5x13 626

Abre ostras LUXE
Couteau à huîtres · Austermesser

Oyster openner · Aberto-ostras

Ref € L (cm) U.Venta 
62684 12,60 20 1

Prensa ajos
Presse-pail · Knoblauchpresse
Garlic press · Esmaga-alhos

Ref € U.Ventacm L (cm)
62685 24,00 3x5 618

Abrelatas
Ouvre-boîte · Dosenöffner
Can opener · Abre-latas

Ref € U.Ventacm L (cm)
62689 26,50 5x4 620
63038 22,20 5x4 117

A
B

Colección Colección
PROFESIONAL LUXE

Inox
18/10

A B
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Pelador tomate dentado P
Épluche tomates à dents P · Tomatenschäler, gezackt, P

P Serrated tomato peeler · Pelador tomate dentado P

Ref € L (cm) U.Venta
60351 14,30 19,5 1

Pelador tomate dentado Y
Épluche tomates à dents Y · Tomatenschäler, gezackt, Y
Y Serrated tomato peeler · Pelador tomate dentado Y

Ref € L (cm) U.Venta
60352 14,00 17,5 1

Descorazonador
Vide tomates · Tomatenentkerner

Tomato core remover · Descoraçador

Ref € L (cm) U.Venta
60353 10,70 16,5 1

Cuchillo dentado
Couteau à dents à tomates · Tomatenmesser, gezahnt

Serrated tomato knife · Faca dentada

Ref € L (cm) U.Venta
60354 10,60 22 1

Pelador
Éplucheuse · Schäler
Peeler · Descascador

Ref € cm U.Venta
60346 11,90 5,5x12 1
60347 11,90 5,5x12 1

A
B

A

B

Pelador cerámico Y
Éplucheuse en céramique Y ·  Y Schälter, Keramik

Y ceramic peeler · Descascador cerâmico Y

 Ref  €  cm  U.Venta
60444 4,00  8,5x16,5  6

Pelador liso
Éplucheuse plate · Normalen Schäler
Peeler plain blade · Descascador liso

 Ref  €  L (cm)  U.Venta
60547 10,90 12,5 1

Pelador UNITE
Éplucheuse · Schäler
Peeler · Descascador

Ref € L (cm) U.Venta
68197
68198

4,20
4,20

14,5
14,5

1
1

A
B

A

B

Pelador “Y” cuchillas giratorias
Éplucheuse “Y” lames tournantes · “Y” Schäler, 

rotierende Messer
“Y” type pealer rotating blades · Descascador “Y” 

lâminas giratórias

Ref € L (cm) U.Venta
60389 23,50 20 1

Pelador aguacate
Coupe avocat · Schäler avocado

Avocado peeler · Descascador abacate

Ref € cm U.Venta
61355 8,60 28x4 1

Pelador de piña
Set coupe ananas · Ananas-Schäler
Pineaplle peeler · Pelador de ananas

Ref € Ø (cm) h (cm) U.Venta
60392 11,30 10 23 4

Juego cortador-pelador piña con base
Jeu couteau et éplucheur ananas · Messer und Schäler set für ananas

Set pineapple cutter-peeler with canister · Jogo cortador e descascador de ananas

Ref € Ø (cm) U.Venta
60393 24,60 9 1

Laminador de aguacate
Éplucheuse avocats · Schäler avocados
Avocado slicer · Descascador abacater

Ref € U.Ventacm L (cm)
61353 11,80 6,2 124

1 2 3 4

Triturador con ranuras

Disposer with rabbet

Adaptador extrahuesos

Sextrat bones adapter

Funda protectora

Protective

Cuchillo

Knife
Dientes

Teeth

Cuchara

Spoon

Inox
DishwasherColección

PELADORES

TPE 
plastic

Liso 
Plane

Dentado
Serrated

Cerámica 
ceramic

SOFT
TOUCH

Liso 
Plane

Dentado
Serrated

3 en 1

PP 
polypropilene

BPA free

Haya 
wood

PP 
polypropilene

BPA free

New
Funcionamiento práctico, sencillo y e"caz. 
Multifuncional: pela, separa el corazón, corta y extrae la piña fresca en 
cuestión de segundos.
Mango ergonómico para girar sin esfuerzo y empujar el descorazonador a 
través de la piña.
Desmontable: facilita su limpieza y es apto parar el lavavajillas.

Fonctionnement pratique, simple et efficace. 
Multifonctions : épluche, sépare le cœur, coupe et extrait l’ananas frais en quel-
ques secondes.
Manche ergonomique pour tourner sans efforts et pousser l’extracteur à travers 
l’ananas.
Démontable : cela facilite son nettoyage et il est apte pour le lave-vaisselle.

Quick, practical, effective and easy to use. 
Multifunctional: peels, cores, slices and extracts fresh pineapple in a matter of 
seconds.
Ergonomic handle for effortlessly twisting and pushing the corer through the 
pineapple.
Fully detachable: easy to clean and dishwasher safe.

Pelador de piña SLIZE
Set coupe ananas · Ananas-Schäler
Pineaplle peeler · Pelador de ananas

Ref € Ø (cm) h (cm) U.Venta
68806 3,80 9 24 1

ABS 
plastic

ABS 
plasticTPE 

plastic

3 en 1

ABS 
plastic

ABS 
plastic
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Picadora manual
Hachoir manuel · Handschneider

Manual food chopper · Picador manual

Ref € Ø (cm) h (cm) U.Venta
62980 31,90 9,5 22 6

Picaperejil
Hachoir à manivèlle pour "nes herbes · Kräutenmühle, fein

St.steel "ne herbs mincer · Pica-salsa

Ref € cm U.Venta
60334 22,30 13,5x20x7,5 1

BPA free

Inox
18/10

Dishwasher

Picadora manual PRESS
Hachoir manuel · Handschneider

Manual food chopper · Picador manual

Ref € Ø (cm) h (cm) U.Venta
62819 35,70 9,4 22,7 1

Colección
PICADORAS

· Picadora de mecanismo manual que pica todo 
  tipo de alimentos, como verduras, frutas, 
  jengibre, ajo, cebolla, frutos secos y hierbas.
· Cuchilla de acero inoxidable de máxima calidad.
· Recipiente transparente para visualizar el 
  proceso. Libre de BPA.
· Muy fácil y cómodo de usar gracias a su sistema 
  manual PressTurn.
· Tapa de polietileno antideslizante para facilitar la 
  tarea y evitar desplazamientos.
· Fácil de desmontar y limpiar.

· Hachoir à mécanisme manuel qui hache tout type 
  d’aliments, comme les légumes, les fruits, le 
  gingembre, l’ail, l’oignon, les fruits secs et les herbes.
· Lame en acier inoxydable de la plus grande qualité.
· Récipient transparent. Sans BPA.
· Très facile et pratique à utiliser grâce à son système 
  manuel PressTurn.
· Couvercle antidérapant pour faciliter la tâche et 
  éviter les glissements.
· Facile à démonter et à nettoyer.

· Hand-operated food processor for chopping all 
  types of food, such as vegetables, fruit, ginger, 
  garlic, onion, nuts and herbs.
· Top quality stainless steel blade.
· Transparent jar for easy viewing. BPA free.
· Very simple, easy to use manual PressTurn.
· Non-slip lid to simplify the process and avoid slipping.
· Easy to dismantle and clean.

ES FR EN

18
,5

 c
m

Diseño compacto
Compact design

Inox
Dishwasher

Baquelita
Bakelite

Mangos
Handlese

Garras de oso para carne
Griffes à viande · Fleisch Bärenkrallen

Bear claws for meat · Garras de urso para carne

Ref € cm U.Venta
38015 12,70 10,5x12 1

10,5 cm

12
 c

m

3 
cm

Manipula carnes
Desmenuza carnes

Manipulate meat
Crumble meats

Garras
OSO

· Fabricadas en acero inoxidable de máxima calidad.
· Diseñadas para desmenuzar y manipular carnes 
  hechas al horno o barbacoa, como pollo, carne de 
  vacuno, pavo, aves, jamón, etc.
· Puntas a"ladas para manipular la carne sin 
  esfuerzo. Forma curvada para un mejor agarre y 
  mayor comodidad.
· Mangos ergonómicos de baquelita resistentes al 
  calor, 100% seguros.
· Multifuncional: desmenuza y traslada la carne, 
  facilita la sujeción para cortes con cuchillo, 
  remueve las ensaladas o pastas, etc.
· Fácil de limpiar. Aptas para el lavavajillas.

· Fabriquées en acier inoxydable de la plus grande 
  qualité.
· Conçues pour émincer et manipuler des viandes 
  cuites au four ou au barbecue comme du poulet, 
  du boeuf, de la dinde, de la volaille, du jambon, etc.
· Pointes aiguisées pour manipuler la viande sans 
  effort. Forme courbée pour une meilleure prise en 
  main et un plus grand confort.
· Poignées ergonomiques en bakélite résistantes à la 
  chaleur, 100% sûres.
· Multifonctions : émincer et transférer la viande, 
  faciliter la prise en main pour une découpe au 
  couteau, remuer les salades ou les pâtes, etc.
· Facile à nettoyer. Aptes pour le lave-vaisselle.

· Made of top quality stainless steel.
· Designed for shredding and handling baked or 
  barbecued meats, such as chicken, beef, turkey, 
  poultry, ham, etc.
· Sharp tips for easy handling of meats. Curved 
  shape for better grip and comfort.
· Ergonomic heat-resistant Bakelite handles, 100% 
  safe.
· Multifunctional: perfect for shredding, turning and 
  holding meat in place while cutting it with a knife, 
  ideal for mixing salads or pasta, etc.
· Easy to clean. Dishwasher safe.

Multifuncional: pica, bate y centrifuga
Mecanismo de manivela 

que requiere muy poca fuerza
Multifunctional: chop, beat and spin

Crank mechanism requiring very little force

Picadora de carne manual
Hachoir avec manivelle · Fleischwolf mit handkurbe

Meat mincer · Picadora de carne manual

Ref € cm U.Venta
60329 123,80 17x12x19 1

Picadora
Mincer · Fleischwolf
Hachoir · Picadora

Ref € cm U.Venta
60340 34,70 18x22 1

Mini picadora-batidora manual
Mini hachoir-fouet manuel · Minizerhacker-Schneebesen

Manual mini chooper-whisk ·Mini picadora-batedeia 
manual

Ref € U.VentaØ (cm) L
60361 18,10 Ø17x18 11,00

Sistema TurnCut
Accionamiento manual de la manivela

100% estable. Sujeción mediante ventosa
TurnCut System

Manual crank operation
100% stable. Suction cup fastening

Inox
Inox ABS 

plastic
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· Fácil de limpiar. Aptas para el lavavajillas.

· Fabriquées en acier inoxydable de la plus grande 
  qualité.
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· Facile à nettoyer. Aptes pour le lave-vaisselle.
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  poultry, ham, etc.
· Sharp tips for easy handling of meats. Curved 
  shape for better grip and comfort.
· Ergonomic heat-resistant Bakelite handles, 100% 
  safe.
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  holding meat in place while cutting it with a knife, 
  ideal for mixing salads or pasta, etc.
· Easy to clean. Dishwasher safe.

ES FR EN

Multifuncional: pica, bate y centrifuga
Mecanismo de manivela 

que requiere muy poca fuerza
Multifunctional: chop, beat and spin

Crank mechanism requiring very little force

Picadora de carne manual
Hachoir avec manivelle · Fleischwolf mit handkurbe

Meat mincer · Picadora de carne manual

Ref € cm U.Venta
60329 123,80 17x12x19 1

Picadora
Mincer · Fleischwolf
Hachoir · Picadora

Ref € cm U.Venta
60340 34,70 18x22 1

Mini picadora-batidora manual
Mini hachoir-fouet manuel · Minizerhacker-Schneebesen

Manual mini chooper-whisk ·Mini picadora-batedeia 
manual

Ref € U.VentaØ (cm) L
60361 18,10 Ø17x18 11,00

Sistema TurnCut
Accionamiento manual de la manivela

100% estable. Sujeción mediante ventosa
TurnCut System

Manual crank operation
100% stable. Suction cup fastening

Inox
Inox ABS 

plastic
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Cortador manual SHARP
Coupe manuel · Manueller Schneider

Manual cutter · Cortador manual

Ref € L U.VentaØ (cm) h (cm)
60299
60499

21,10
22,40

12
13

0,5 1
1,0 1

11
14

Pica y corta alimentos en segundos
It chops and slices foods in seconds

3 cuchillas ultrarresistentes
3 ultra-strongs blades

Cortador manual AFFILATO
Coupe manuel · Manuelle Schneider
Manual chopper · Cortador manual

Ref € Ø (cm) h (cm) L U.Venta
60599 24,90 13 14 1,2 1

I

II Velocidad I · Speed I
Corta y pica más grueso

Cut and chopp more coarsely

Velocidad II · Speed II
Corta y pica más "no

Cut and chopp more finely

Corta alimentos duros 
It cuts thicker foods

Corta alimentos blandos 
It cuts softer foods

I

IICuchillas SpinPro ultrarresistentes de acero inoxidable
 SpinPro blades ultra-resistantstainless steel

Cortador de verdura y chips
Coupe de légumes · Gemüseschneidemachine

Chips and vegetable cutter · Cortador de verdura e chips

Ref € cm h (cm) U.Venta
60344 45,30 11,5x21,5 11 1

3 cuchillas (6 - 9 - Rodajas 6 mm)
2 empujadores

Peines de limpieza
3 blades (6 - 9 -Slice 6 mm)

2 pushers
Cleaning combs

Cuerpo / Corp

BPA free

Inox
Dishwasher

Cortador de patatas HASSELBACK
Coupe-pommes de terre Hasselback · Hasselback-Kartoffelschneider

Hasselback potato slicer · Cortador de batatas Hasselback

Ref € U.Ventacm h (cm)

68180 9,60 18x10 12,1

· 2 en 1: cortador de verduras y cortador para preparar patatas Hasselback.
· Ideal para cortar en rodajas cualquier tipo de alimento como patata, 
  cebolla, tomate, pepino, zanahoria e incluso carne y pescado.
· Mango antideslizante para un agarre "rme y pinchos que guían el cuchillo
  para un corte perfecto y uniforme. 
· Fácil de limpiar. Apto para el lavavajillas.

· 2 en 1 coupe-légumes et coupe-pommes de terre pour préparer des pommes 
  de terre Hasselback.
· Idéal pour couper en rondelles tout type d’aliments comme les pommes de 
  terre, les tomates, les concombres, les carottes et même la viande et le poisson.
· Manche antidérapant pour une prise en main ferme et des pointes qui 
  guident le couteau pour une découpe parfaite et uniforme. 
· Facile à nettoyer. Convient au lave-vaisselle.

· 2 in 1: vegetable slicer and Hasselback potato slicer.
· Ideal for slicing any type of food such as potatoes, onions, tomatoes, 
  cucumbers, carrots and even meat and fish.
· Non-slip handle for a firm grip and skewers that guide the knife for perfect 
  and even slicing. 
· Easy to clean. Suitable for the dishwasher.

Deshojador de hierbas aromáticas
Effeuilleuse à herbes aromatiques · Entblätterer für gewürzkräuter

Aromatic herb stripper · Desfolhador de ervas aromáticas

Ref € cm U.Venta
61359 6,50 16,5x7,5x2 1

Parte aguda 
para cortar 

Sharp part for 
cutting

Separador de 
hojas

Separating leaves

· Funcionamiento sencillo; insertar el tallo en el agujero que mejor se 
  adapte y deslizar la rama en dirección contraria. 
· Contiene agujeros de distinto tamaños: 
     a.- Los pequeños para deshojar hierbas aromáticas como el romero, 
          orégano, tomillo estragón, etc.
     b.- Los más grandes para separar el tallo más duro que tienen algunas 
          verduras de la hoja como las acelgas, espinacas, col rizada, etc.
· Gracias a la parte más aguda, se pueden cortar las hojas con el mismo 
  utensilio.

· Easy to use. Put the stalk into the hole where it fits best and pull the herb in 
  the opposite direction. 
· There are different sized holes: 
     a.- The small holes are for stripping leaves from aromatic herbs like rose 
          mary, oregano, thyme, tarragon, etc. 
     b.- The bigger holes are for separating harder stalks found in some leafy 
           vegetables like chards, spinach, kale, etc.
· With the sharp end you can use the same utensil to cut leaves.

2 in 1

Colección
CORTADORES

· Picadora de mecanismo manual que pica todo tipo 
  de alimentos, como verduras, frutas, frutos secos, 
  dátiles, jengibre, ajo, cebolla, hierbas, etc.
· Incluye tres potentes cuchillas ultrarresistentes 
  fabricadas en acero inoxidable de máxima calidad.
· Práctico y muy fácil de usar: con tal solo tirar del 
  asa las cuchillas se activan.
· Corta con precisión y homogéneamente.
· Asa ergonómica y base antideslizante 100% segura.
· Ocupa poco espacio ya que su asa-tirador se pliega 
  sobre la tapa de la picadora. 
· Pequeño, compacto y muy fácil de limpiar.

· Hachoir à mécanisme manuel qui hache tout type 
  d’aliments, comme les légumes, les fruits secs, les 
  dattes, le gingembre, l’ail, les oignons, les herbes, etc.
· Il possède trois puissantes lames ultra-résistantes 
  fabriquées en acier inoxydable de la plus grande 
  qualité.
· Pratique et très facile à utiliser : il suffit de tirer de la 
  poignée pour activer les lames.
· Coupe avec précision et de façon homogène.
· Poignée ergonomique et base antidérapante 100% sûre.
· Prend peu de place car sa poignée se replie sur le 
  couvercle du hachoir. 
· Petit, compact et très facile à nettoyer.

· Manual chopper that chops all kinds of food, like
   vegetables, fruit, nuts, dates, ginger, garlic, onion, 
  herbs, etc.
· It includes three ultra-strong blades made of top quality 
  stainless steel.
· Practical and very easy to use: The blades are 
  activated by simply pulling the handle.
· It cuts precisely and evenly.
· It has an ergonomic handle and a 100% safe non-slip 
  base.
· It doesn’t take up much space because the handle-pull 
  folds onto the chopper lid. 
· It’s small, compact and very easy to clean.

ES FR EN

ABS 
plastic

ABS 
plastic

Inox
18/10

Mango antideslizante 
Non-slip handle

A
B

A

B

5 cuchillas ultrarresistentes
5 ultra-strongs blades

1 2 3 4
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60299
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12
13

0,5 1
1,0 1

11
14
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It chops and slices foods in seconds
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Cortador manual AFFILATO
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Manual chopper · Cortador manual

Ref € Ø (cm) h (cm) L U.Venta
60599 24,90 13 14 1,2 1

I

II Velocidad I · Speed I
Corta y pica más grueso

Cut and chopp more coarsely

Velocidad II · Speed II
Corta y pica más "no

Cut and chopp more finely

Corta alimentos duros 
It cuts thicker foods

Corta alimentos blandos 
It cuts softer foods

I

IICuchillas SpinPro ultrarresistentes de acero inoxidable
 SpinPro blades ultra-resistantstainless steel

Cortador de verdura y chips
Coupe de légumes · Gemüseschneidemachine

Chips and vegetable cutter · Cortador de verdura e chips

Ref € cm h (cm) U.Venta
60344 45,30 11,5x21,5 11 1

3 cuchillas (6 - 9 - Rodajas 6 mm)
2 empujadores

Peines de limpieza
3 blades (6 - 9 -Slice 6 mm)

2 pushers
Cleaning combs

Cuerpo / Corp

BPA free

Inox
Dishwasher

Cortador de patatas HASSELBACK
Coupe-pommes de terre Hasselback · Hasselback-Kartoffelschneider

Hasselback potato slicer · Cortador de batatas Hasselback

Ref € U.Ventacm h (cm)

68180 9,60 18x10 12,1

· 2 en 1: cortador de verduras y cortador para preparar patatas Hasselback.
· Ideal para cortar en rodajas cualquier tipo de alimento como patata, 
  cebolla, tomate, pepino, zanahoria e incluso carne y pescado.
· Mango antideslizante para un agarre "rme y pinchos que guían el cuchillo
  para un corte perfecto y uniforme. 
· Fácil de limpiar. Apto para el lavavajillas.

· 2 en 1 coupe-légumes et coupe-pommes de terre pour préparer des pommes 
  de terre Hasselback.
· Idéal pour couper en rondelles tout type d’aliments comme les pommes de 
  terre, les tomates, les concombres, les carottes et même la viande et le poisson.
· Manche antidérapant pour une prise en main ferme et des pointes qui 
  guident le couteau pour une découpe parfaite et uniforme. 
· Facile à nettoyer. Convient au lave-vaisselle.

· 2 in 1: vegetable slicer and Hasselback potato slicer.
· Ideal for slicing any type of food such as potatoes, onions, tomatoes, 
  cucumbers, carrots and even meat and fish.
· Non-slip handle for a firm grip and skewers that guide the knife for perfect 
  and even slicing. 
· Easy to clean. Suitable for the dishwasher.

Deshojador de hierbas aromáticas
Effeuilleuse à herbes aromatiques · Entblätterer für gewürzkräuter

Aromatic herb stripper · Desfolhador de ervas aromáticas

Ref € cm U.Venta
61359 6,50 16,5x7,5x2 1

Parte aguda 
para cortar 

Sharp part for 
cutting

Separador de 
hojas

Separating leaves

· Funcionamiento sencillo; insertar el tallo en el agujero que mejor se 
  adapte y deslizar la rama en dirección contraria. 
· Contiene agujeros de distinto tamaños: 
     a.- Los pequeños para deshojar hierbas aromáticas como el romero, 
          orégano, tomillo estragón, etc.
     b.- Los más grandes para separar el tallo más duro que tienen algunas 
          verduras de la hoja como las acelgas, espinacas, col rizada, etc.
· Gracias a la parte más aguda, se pueden cortar las hojas con el mismo 
  utensilio.

· Easy to use. Put the stalk into the hole where it fits best and pull the herb in 
  the opposite direction. 
· There are different sized holes: 
     a.- The small holes are for stripping leaves from aromatic herbs like rose 
          mary, oregano, thyme, tarragon, etc. 
     b.- The bigger holes are for separating harder stalks found in some leafy 
           vegetables like chards, spinach, kale, etc.
· With the sharp end you can use the same utensil to cut leaves.

2 in 1

Colección
CORTADORES

· Picadora de mecanismo manual que pica todo tipo 
  de alimentos, como verduras, frutas, frutos secos, 
  dátiles, jengibre, ajo, cebolla, hierbas, etc.
· Incluye tres potentes cuchillas ultrarresistentes 
  fabricadas en acero inoxidable de máxima calidad.
· Práctico y muy fácil de usar: con tal solo tirar del 
  asa las cuchillas se activan.
· Corta con precisión y homogéneamente.
· Asa ergonómica y base antideslizante 100% segura.
· Ocupa poco espacio ya que su asa-tirador se pliega 
  sobre la tapa de la picadora. 
· Pequeño, compacto y muy fácil de limpiar.

· Hachoir à mécanisme manuel qui hache tout type 
  d’aliments, comme les légumes, les fruits secs, les 
  dattes, le gingembre, l’ail, les oignons, les herbes, etc.
· Il possède trois puissantes lames ultra-résistantes 
  fabriquées en acier inoxydable de la plus grande 
  qualité.
· Pratique et très facile à utiliser : il suffit de tirer de la 
  poignée pour activer les lames.
· Coupe avec précision et de façon homogène.
· Poignée ergonomique et base antidérapante 100% sûre.
· Prend peu de place car sa poignée se replie sur le 
  couvercle du hachoir. 
· Petit, compact et très facile à nettoyer.

· Manual chopper that chops all kinds of food, like
   vegetables, fruit, nuts, dates, ginger, garlic, onion, 
  herbs, etc.
· It includes three ultra-strong blades made of top quality 
  stainless steel.
· Practical and very easy to use: The blades are 
  activated by simply pulling the handle.
· It cuts precisely and evenly.
· It has an ergonomic handle and a 100% safe non-slip 
  base.
· It doesn’t take up much space because the handle-pull 
  folds onto the chopper lid. 
· It’s small, compact and very easy to clean.

ABS 
plastic

ABS 
plastic

Inox
18/10

Mango antideslizante 
Non-slip handle

A
B

A

B

5 cuchillas ultrarresistentes
5 ultra-strongs blades

1 2 3 4
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Cortador de verduras manual DOUBLE
Hachoir de légumes double manuel · Doppelschneidiges Hand Wiegemesser

Vegetables manual double blade chopper · Corta verduras manual duplo lâmina

Ref. € cm U.Venta
60365 16,60 17x2 10

Cortahuevos
Coupe-oeuf · Eirschneider

Egg cutter · Corta-ovos

Ref € Ø (cm) U.Venta
68305
68306
68307

20,00
18,00
35,50

7
10

15x10x3,7

  1
12
  1

Descorazonador manual
Vide-pommes manuel · Apfelentkerner

Manual apple corer · Descoraçador manual

Ref €  U.Venta
60350 7,70 1

Corta melones-sandias
Trancheur à melons · Wassermelonen-Schneider

Melon cutter-watermelon · Corte os melões-melancia

Ref € Ø (cm) U.Venta
60397 20,10 25,0 1

Cortabacalao
Couper la morue · Kabeljau-Schneider

Cut cod · Corta-bacalhau

Ref. € cm U.Venta
60000 241,70 11x58,5x8 1

Cortaquesos cuchilla
Coupe-fromage avec lame · Käsemesser, mit Klinge

Cheese cutter with blade · Corta-queijos lâmina

Ref € cm h (cm) U.Venta
60005 28,80 27,5x21 3 1

Cortador de queso fresco
Fromage coupe "l · Draht-Käseschneider

Cheese wire cutter · Corta-queijos

Ref € cm U.Venta
60004 4,80 17 12
60009 5,30 21 12

· Corta frutas y verduras en forma de tallarines.
· Ideal para calabacín, zanahoria, nabo, patata, remolacha etc.
· Alimentación saludable y baja en hidratos de carbono.
· Cuchillas de acero inoxidable. Se utiliza del mismo modo que un sacapuntas.

· Coupe les fruits et les légumes en forme de tagliatelles.
· Idéal  pour les courgettes, carottes, navets, pommes de terre, betteraves, etc.
· Alimentation saine et faible en hydrates de carbone.
· Lames en acier inoxydable. S’utilise comme un taille-crayon.

· Slice fruit and vegetables into noodlesshapes.
· Ideal for courgettes, carrots, turnips, potatoes, beetroot, etc. 
· Healthy and low carbohydrate food.
· Stainless steel blades. Works just like a pencil sharpener.

Cortador en espiral espagueti
Coupe en spirale · Spiralschneider
Spiral cutter · Cortador em espiral 

Ref € U.VentaØ Int. (cm) Cuchilla L (cm)
60529 4,00 8 65,5

Cortador en espiral manual
Coupe en spirale manuelle · Manueller Spiralschneider

Manual spiral cutter · Cortador em espiral manual

Ref € L U.VentaØ (cm) h (cm)
60524 18,60 9 0,40 122

New
Cuchilla ondulada fabricada en acero inoxidable de gran calidad.
Cuchilla estable, resistente y a"lada para cortar sin esfuerzo.
Mango cómodo, robusto y antideslizante.
Multiusos; ideal para cortar patatas, zanahorias, calabacines, queso, etc. 
Fácil de limpiar. Apto para el lavavajillas.

Lame ondulée fabriquée en acier inoxydable de grande qualité.
Lame stable, résistante et aiguisée pour couper sans efforts.
Manche confortable, robuste et antidérapant.
Multi-usages : idéal pour couper des pommes de terre, des carottes, des 
courgettes, du fromage, etc.
Facile à nettoyer. Compatible avec le lave-vaisselle.

Wavy blade made of high quality stainless steel.
Stable, strong and sharp blade for effortless slicing.
Comfortable, robust and non-slip handle.
Multipurpose: perfect for slicing potatoes, carrots, courgette or cheese, etc..
Easy to clean. Dishwasher safe.Cortador de patatas ondulado

Coupe-frites ondulé · Kartoffel-Wellenschneider
Crinkle cut potato slicer · Cortador de batatas ondulado

Ref € cm h (cm) U.Venta
62895 2,90 14x9,5 2 1

9 cm

7 cm

Inox

Inox

A
B
C

InoxInoxZamak 
Zinc alloy

A B C

Peine cortacarne
Peigne pour coupe viande · Fleischzange

Meat tong · Pinça/pente corta-carne

Ref € cm h (cm) U.Venta
60336 19,70 11x30 6,5 6

Guían el cuchillo para un 
corte perfecto y uniforme
Guide the knife for perfect 

and even slicing

Laminador de trufa
Coupe-Truffles · Truffelschneider

Truffe-slicer · Laminador trufa

Ref € L (cm) U.Venta
61351 14,40 18 1

Cortapizza
Roulette pizza · Pizzaschneider

Pizza cutter · Corta-Pizza 

Ref € Ø (cm) U.Venta
60429 5,00 10 12
67004 17,50 10 1
67028 12,10 10 1
67027 5,80   8 6

Inox
18/10

A

C
B

D

A CB D

InoxInox
18/10

Inox
18/10

InoxInox TPR 
plastic

TPR 
plastic

PP 
polypropylene

Inox InoxCuchilla de 6 cm de largo
6 cm long blade

Regular de grosor
Regular thickness
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60004 4,80 17 12
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Cortador en espiral espagueti
Coupe en spirale · Spiralschneider
Spiral cutter · Cortador em espiral 

Ref € U.VentaØ Int. (cm) Cuchilla L (cm)
60529 4,00 8 65,5
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Ref € L (cm) U.Venta
61351 14,40 18 1

Cortapizza
Roulette pizza · Pizzaschneider

Pizza cutter · Corta-Pizza 

Ref € Ø (cm) U.Venta
60429 5,00 10 12
67004 17,50 10 1
67028 12,10 10 1
67027 5,80   8 6

Inox
18/10

A

C
B

D

A CB D

InoxInox
18/10

Inox
18/10

InoxInox TPR 
plastic

TPR 
plastic

PP 
polypropylene

Inox InoxCuchilla de 6 cm de largo
6 cm long blade

Regular de grosor
Regular thickness

PHQDMHKRVWHOHULD�QHW��������$�ORV�SUHFLRV�KDQ�GH�GHVFRQWDU�HO��������������������������������



338 339

MenúMenú

Rallador MULTI
Râpe · Reibe

Grater · Ralador

Ref € h (cm) U.Venta
60305   7,00 23 6
60307 16,10 24 6

A
B

Rallador 4 caras KEEP
Râpe 4 faces avec récipient · 4-seitige Reibe m/Behälter
4-sided grater with container · Ralador 4 lados c/recipiente

Ref € cm h (cm) U.Venta
61363 6,10 8,9X6,5 20,5 61

Contenedor de 250 ml.  Marcado en ml y cups
 250 ml container. Marked in ml and cups

Rallador 4 caras WOOD
Râpe 4 faces · 4-seitige Reibe

4-sided grater · Ralador 4 lados

Ref € cm h (cm) U.Venta
61364 11,00 11x8,5 24,8 1
61365   9,10 9x6,5 22,0 1

A
B

A AB B

Inox
Dishwasher

BPA free

Inox ABS
Plastic

SAN
Plastic

Container

LDPE
Polyethylene

Tapa/Lid

Triturador manual de tomate
Presse-tomates manuel · Handpresse für Tomaten

manual tomato chopper · Triturador manual de tomate

Ref € U.Venta
60394 47,20 1

Incluye empujador
Salida para desechos

Salida de jugo, libre de pieles y semillas
Includes pusher
Outlet for waste

Juice outlet with no peels or seeds

Ø13,3 cm

26
,5

 c
m

29,5 cm
15 cm13,5 cm

Triturador
TOMATE

· Saca el máximo jugo a los alimentos, libre de 
  pieles y semillas. 
· Filtro de acero inoxidable de gran calidad y 
  contenedor de polipropileno, libre de BPA. 
· Superversátil: prepara salsas de tomate, purés 
  de patata, mermeladas, conservas, etc. con un 
  único aparato.
· Entrada de alimentación de gran capacidad. 
· Dispone de un ori"cio de salida para desechos.
· 100% estable: sistema de sujeción mediante 
  ventosa. 
· Incluye empujador para facilitar y agilizar el 
  procesado.
· Totalmente desmontable y fácil de limpiar.

· Recueillir au maximum le jus des aliments, sans 
  peaux ni pépins.
· Filtre en acier inoxydable de grande qualité et 
  conteneur en polypropylène, sans BPA.
· Très polyvalent: préparer des sauces tomate, des 
  purées, des confitures, des conserves, etc. avec un 
  seul appareil.
· Entrée d’aliments de grande capacité.
· Dispose d’un orifice de sortie pour déchets.
· 100% stable : système de fixation via des ventouses.
· Inclut un poussoir pour faciliter et accélérer le 
  processus.
· Entièrement démontable et facile à nettoyer. 

· Designed to get the most juice out of food with no 
  peels or seeds.
· It has a high quality stainless steel filter and a BPA 
  free polypropylene container.
· Extremely Versatile: make tomato sauces, potato 
  purée, marmalade, preserves, etc. with a single 
  appliance.
· High capacity food input
· It has an outlet for waste.
· 100% Stable: it has an attachment system that uses 
  suction cups.
· A pusher is included to make processing food 
  faster and easier.
· It can be completely disassembled and it’s very 
  easy to clean.

ES FR EN

Colección
RALLADORES

· Fabricados en acero inoxidable de máxima 
  calidad. Robustos y altamentes resistente.
· Disponen de 4/6 caras de distinto corte para 
  obtener el tipo de rallado deseado: "no, medio, 
  grueso y cortes en rodajas.
· Diseñados para rallar y cortar en rodajas todo 
  tipo de alimentos como queso, verduras, nuez 
  moscada, chocolate, etc.
· Asa ergonómica para un mejor agarre y uso.
· Prácticos y muy fáciles para almacenar.

· Fabriquées en acier inoxydable de la plus grande 
  qualité. Robustes et hautements résistante.
· Disposant de 4/6 faces différentes pour obtenir la 
  coupe et le type de grain souhaité : fin, moyen, épais et 
  différentes coupes en rondelles.
· Conçue pour râper tout type d’aliments comme du 
  fromage, des légumes, de la noix de muscade, du 
  chocolat, etc.
· Poignée ergonomique pour une meilleure prise en main 
  et utilisation.
· Pratique et très facile à ranger.

· Made of top quality stainless steel. Robust and highly 
  resistant.
· Features 4/6 different cutting sides to suit all your 
  grating needs: fine, medium, coarse and slices.
· Designed to grate and slice all kinds of food such as 
  cheese, vegetables, nutmeg, chocolate, etc.
· Ergonomic handle for better grip and use.
· Very practical and easy to use.

Haya 
wood

ABS
plastic

PS 
polystylene

BPA free

Inox
18/10
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Rallador MULTI
Râpe · Reibe

Grater · Ralador

Ref € h (cm) U.Venta
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60307 16,10 24 6

A
B
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Râpe 4 faces avec récipient · 4-seitige Reibe m/Behälter
4-sided grater with container · Ralador 4 lados c/recipiente

Ref € cm h (cm) U.Venta
61363 6,10 8,9X6,5 20,5 61
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 250 ml container. Marked in ml and cups

Rallador 4 caras WOOD
Râpe 4 faces · 4-seitige Reibe

4-sided grater · Ralador 4 lados

Ref € cm h (cm) U.Venta
61364 11,00 11x8,5 24,8 1
61365   9,10 9x6,5 22,0 1

A
B

A AB B

Inox
Dishwasher

BPA free

Inox ABS
Plastic

SAN
Plastic

Container

LDPE
Polyethylene

Tapa/Lid

Triturador manual de tomate
Presse-tomates manuel · Handpresse für Tomaten

manual tomato chopper · Triturador manual de tomate

Ref € U.Venta
60394 47,20 1

Incluye empujador
Salida para desechos

Salida de jugo, libre de pieles y semillas
Includes pusher
Outlet for waste

Juice outlet with no peels or seeds

Ø13,3 cm

26
,5

 c
m

29,5 cm
15 cm13,5 cm

Triturador
TOMATE

· Saca el máximo jugo a los alimentos, libre de 
  pieles y semillas. 
· Filtro de acero inoxidable de gran calidad y 
  contenedor de polipropileno, libre de BPA. 
· Superversátil: prepara salsas de tomate, purés 
  de patata, mermeladas, conservas, etc. con un 
  único aparato.
· Entrada de alimentación de gran capacidad. 
· Dispone de un ori"cio de salida para desechos.
· 100% estable: sistema de sujeción mediante 
  ventosa. 
· Incluye empujador para facilitar y agilizar el 
  procesado.
· Totalmente desmontable y fácil de limpiar.

· Recueillir au maximum le jus des aliments, sans 
  peaux ni pépins.
· Filtre en acier inoxydable de grande qualité et 
  conteneur en polypropylène, sans BPA.
· Très polyvalent: préparer des sauces tomate, des 
  purées, des confitures, des conserves, etc. avec un 
  seul appareil.
· Entrée d’aliments de grande capacité.
· Dispose d’un orifice de sortie pour déchets.
· 100% stable : système de fixation via des ventouses.
· Inclut un poussoir pour faciliter et accélérer le 
  processus.
· Entièrement démontable et facile à nettoyer. 

· Designed to get the most juice out of food with no 
  peels or seeds.
· It has a high quality stainless steel filter and a BPA 
  free polypropylene container.
· Extremely Versatile: make tomato sauces, potato 
  purée, marmalade, preserves, etc. with a single 
  appliance.
· High capacity food input
· It has an outlet for waste.
· 100% Stable: it has an attachment system that uses 
  suction cups.
· A pusher is included to make processing food 
  faster and easier.
· It can be completely disassembled and it’s very 
  easy to clean.

Colección
RALLADORES

· Fabricados en acero inoxidable de máxima 
  calidad. Robustos y altamentes resistente.
· Disponen de 4/6 caras de distinto corte para 
  obtener el tipo de rallado deseado: "no, medio, 
  grueso y cortes en rodajas.
· Diseñados para rallar y cortar en rodajas todo 
  tipo de alimentos como queso, verduras, nuez 
  moscada, chocolate, etc.
· Asa ergonómica para un mejor agarre y uso.
· Prácticos y muy fáciles para almacenar.

· Fabriquées en acier inoxydable de la plus grande 
  qualité. Robustes et hautements résistante.
· Disposant de 4/6 faces différentes pour obtenir la 
  coupe et le type de grain souhaité : fin, moyen, épais et 
  différentes coupes en rondelles.
· Conçue pour râper tout type d’aliments comme du 
  fromage, des légumes, de la noix de muscade, du 
  chocolat, etc.
· Poignée ergonomique pour une meilleure prise en main 
  et utilisation.
· Pratique et très facile à ranger.

· Made of top quality stainless steel. Robust and highly 
  resistant.
· Features 4/6 different cutting sides to suit all your 
  grating needs: fine, medium, coarse and slices.
· Designed to grate and slice all kinds of food such as 
  cheese, vegetables, nutmeg, chocolate, etc.
· Ergonomic handle for better grip and use.
· Very practical and easy to use.

ES FR EN

Haya 
wood

ABS
plastic

PS 
polystylene

BPA free

Inox
18/10
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Rallador DUAL
Râpe · Reibe

Grater · Ralador

Ref € L (cm) U.Venta
61360 10,10 31,0 6

Rallador decorador multiusos
Râpe pour décoration multi-usages  · Mehrzweckreibe zum Verzieren

Multipurpose zester · Ralador decorador multiusos

Ref € L (cm) U.Venta
63911 11,30 18,0 1

Rallador
Râpe · Reibe

Grater · Ralador

Ref € U.Venta
61341 15,60 1
61342 15,60 1
61343 15,60 1
61344 15,60 1

A
B
C
D

A B C D

Extra "no · Extra thin
Fino · Thin
Grueso · Thick
Juliana · Julienne

Rallador largo
Râpe longue  · Reibe, lang

Lengthways grater · Ralador comprimo

Ref € U.Venta
61346 15,60 1
61347 15,60 1
61348 15,60 1
61349 15,60 1

A
B
C
D

Fino · Thin

Grueso · Thick
Medio · Medium

Fino+Medio · Thin+Medium

A B C D

Rallador inox
Hachoir en inox · Käsereibe, Rostfrei

St.steel cheese grater · Ralador inóx com manivela

Ref € cm U.Venta
60335 34,40 13,5x20x10 1

Rallador de limón
Râpe muscade · Zitronenreibe

Grater semi-circular · Ralador de limão

Ref € cm U.Venta
67008 6,00 23x6 12

Rallador nuez moscada mini
Râpe à noix de muscade mini · Mini-Musket Reibe

Mini nutmeg grater · Ralador noz-moscada mini

Ref € h (cm) U.Venta
67009 2,10 14 12

Rallador nuez moscada
Râpe à muscade · Musket Reibe

Nutmeg grater · Ralador noz-moscada

Ref € U.Ventacm h (cm)
67031 10,30 4,5x3 1215

Rallador especias mini
Râpe à épices mini · Mini-Reibe Gewürze

Mini spices grater · Ralador especiarias mini

Ref € U.Ventacm h (cm)
67032 3,60 11x7 61

Rallador plano paso "no
Râpe plat · Reibe, fein

Grater small hole · Ralador plano passo "no

Ref € cm U.Venta
60303 7,60 25,5x11 12

Rallador plano paso grueso
Râpe plat · Reibe, grob

Grater big hole · Ralador plano passo grosso

Ref € cm U.Venta
60302 7,60 25,5x11 12

Rallador plano 3 usos
Râpe plat · Reibe 3 Nützlichkeit

Grater 3 uses · Ralador plano 3 usos

Ref € cm U.Venta
60301 7,60 25,5x11 12

Rallador LUXE
Râpe · Reibe

Grater · Ralador

Ref € h (cm) U.Venta
61354 27,80 23,5 1
61356 28,00 23,0 1

A
B

A B
Inox
18/10

2 cilindros intercambiables: "no · grueso
2 interchangeable cylinders: fine · coarse

Inox
18/10

3 en 1

Extremadamente a"lado
Extremely sharp

3 en 1

4 en 1
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C
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Mini nutmeg grater · Ralador noz-moscada mini
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67009 2,10 14 12
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Nutmeg grater · Ralador noz-moscada
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67031 10,30 4,5x3 1215

Rallador especias mini
Râpe à épices mini · Mini-Reibe Gewürze

Mini spices grater · Ralador especiarias mini

Ref € U.Ventacm h (cm)
67032 3,60 11x7 61

Rallador plano paso "no
Râpe plat · Reibe, fein

Grater small hole · Ralador plano passo "no
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Mandolina MULTI
Mandoline · Mandoline
Mandoline · Mandolina

Ref € cm U.Venta
60331 30,90 14,5x34,5 1

Mandolina V
Mandoline · Mandoline
Mandoline · Mandolina

Ref € cm U.Venta
60356 38,00 13x33,5 1

Gira la rueda para seleccionar el espesor de corte o el tipo de juliana que  deseas obtener
Base antideslizante y protector de dedos que evita el contacto con las cuchillas  durante su uso

Turn the wheel to select the thickness of the slice or the type of julienne cut you wish to make
Non-slip base and finger guard to prevent coming in contact with the blades during usage

Mandolina vertical
Mandoline verticale · Mandoline, Vertikale

Vertical mandoline · Mandolina vertical

Ref € Corte cubos U.VentaCorte rodaja Corte juliana
60460 40,20 0,5 - 8 mm 8x8 mm (max) / 0,5x4 mm (min) 14 - 8 mm

Plegable
Bloqueo de seguridad

Fold up
Safety lock position

Mandolina LUXE
Mandoline · Mandoline
Mandoline · Mandolina

Ref € cm U.Venta
60332 117,10 14x42 1

Mandolina SAFE
Mandoline · Mandoline
Mandoline · Mandolina

Ref € cm U.Venta
60357 126,80 12,5x50 1

BPA free

ABS

Plastic

AS

Plastic

POM

Plastic Dishwasher

InoxColección
MANDOLINAS

· Su cuchilla extremadamente a"lada proporciona un
   corte homogéneo y preciso. 
· Corte por accionamiento vertical con una 
  palanca de retroceso automatico.
· Procesado de alimentos 5 veces más rápido que 
  el trabajo manual.
· Pie plegable y base con 8 ventosas para mejorar 
  la estabilidad en el uso.
· SEGURO: protector contra cortes, no hay 
  contacto directo con las manos  durante su uso.
· Dispone de un contenedor que recoge los 
  alimentos cortados.
· Palanca con posición de bloqueo de seguridad, 
  muy seguro para su trasporte y almacenaje.

· Sa lame extrêmement affilée confère une coupe 
  homogène et précise.
· Coupe par actionnement vertical avec un levier à 
  retour automatique.
· Traitement des aliments 5 fois plus rapide que via 
  le travail manuel.
· Pied pliable et base avec 8 ventouses pour 
  améliorer la stabilité lors de l’utilisation.
· ASSURANCE: Protection anti-coupures. Pas de 
  contact direct avec les mains pendant l’utilisation.
· Dispose d’un conteneur qui recueille les aliments 
  coupés.
· Levier avec position de blocage de sécurité, très sûr 
  pour le transport et le rangement.

· It’s extremely sharp blade enables even and 
  precise cutting. 
· Vertically operated cutting with an automatic recoil 
  lever.
· Processes food 5 times quicker than manual cutting.
· Foldable legs and base with 8 suckers to improve 
  stability during use.
· SAFE: Anti-cut protector; no direct contact with 
  hands during use.
· Includes a container that collects the chopped food.
· Lever with safety lock position; very safe for 
  transport and storage.

ES FR EN

Corte fácil, rápido y seguro Easy, fast and safe cutting
5 veces más rápido · 5 times quicker
Máxima seguridad · Maximum security

Cuchillas giratorias 
Rotating blades

New

5
Cuchillas
Blades

5
Cuchillas
Blades

5
Cuchillas
Blades

4
Cuchillas
Blades

8
Funciones
Functions

8
Funciones
Functions

· Corte fácil, rápido y seguro. Procesado de alimentos 5 veces más rápido que
  el trabajo manual.
· 100% seguro : protector contra cortes, no hay contacto directo con las 
  manos durante su uso.
· 3 cuchillas intercambiables para 3 tipos de corte: 
 Corte liso/rodajas regulable de 2 - 4 mm.
 Corte en juliana 4 - 8 mm.
· Cuchillas extremadamente a"ladas que proporcionan un corte homogéneo 
  y preciso.
· Corte por accionamiento vertical con una palanca de retroceso automático.
· Plegable: Ocupa poco espacio.
· 100% estable gracias a los pies antideslizantes.
· Incluye recipiente con tapa para almacenar las cuchillas y recoger los 
  alimentos.

· Easy, fast and safe cutting. Process food 5 times faster than by hand.
· 100% safe. Cut protection, there is no direct contact with your hands during use.
· 3 interchangeable blades for 3 kinds of cuts:
 Straight cut / adjustable slices from 2 - 4 mm.
 Julienne cut 4 - 8 mm.
· Extremely sharp blades that give a precise and even cut.
· Cuts with a vertical action using a lever that returns automatically.
· Collapsible: doesn’t take up very much space.
· 100% stable because of the non-slip feet.
· Includes a container with a lid for storing the blades and holding the food.

3 tipos de corte ·  3 types of cut

Mandolina vertical PRECIS
Mandoline verticale · Mandoline, Vertikale

Vertical mandoline · Mandolina vertical

Ref €
Rodaja
(mm)

Juliana
(mm) U.Venta

60560 25,60 2 - 4 4 - 8 1

Rodajas
Slices

Juliana
Julienne

Cubos
Cubes

4x4 mm

4 mm

8 mm

2 mm

4 mm

New design
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  palanca de retroceso automatico.
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  la estabilidad en el uso.
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  contacto directo con las manos  durante su uso.
· Dispone de un contenedor que recoge los 
  alimentos cortados.
· Palanca con posición de bloqueo de seguridad, 
  muy seguro para su trasporte y almacenaje.

· Sa lame extrêmement affilée confère une coupe 
  homogène et précise.
· Coupe par actionnement vertical avec un levier à 
  retour automatique.
· Traitement des aliments 5 fois plus rapide que via 
  le travail manuel.
· Pied pliable et base avec 8 ventouses pour 
  améliorer la stabilité lors de l’utilisation.
· ASSURANCE: Protection anti-coupures. Pas de 
  contact direct avec les mains pendant l’utilisation.
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· It’s extremely sharp blade enables even and 
  precise cutting. 
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5 veces más rápido · 5 times quicker
Máxima seguridad · Maximum security

Cuchillas giratorias 
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New

5
Cuchillas
Blades

5
Cuchillas
Blades

5
Cuchillas
Blades

4
Cuchillas
Blades

8
Funciones
Functions

8
Funciones
Functions
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Mandolina vertical PRECIS
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Ref €
Rodaja
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Rodajas
Slices

Juliana
Julienne

Cubos
Cubes
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4 mm

8 mm

2 mm

4 mm
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Máquina corta patatas y gajos
Machine pour chips trancheuse et wedger · Pommes Frites und Wedger-Schneider

Potato chips slicer and wedger machine · Máquina cortador batatas e gomos

 Ref  € cmDados (mm) Gajos
60513 223,40 7x7 / 10x10 / 15x15 26x26x42  8

Colóquelo donde quiera (mesa-encimera-tabla)
3 cuchillas diferentes; 6x6 mm / 8x8 mm / 10x10 mm

Estructura desmontable y fácil limpieza
Place it wherever (table-worktop-board)

3 different blades; 6x6 mm / 8x8 mm / 10x10 mm
Collapsible structure and easy cleaning

Colóquelo donde quiera (mesa-pared-tabla)
4 cuchillas diferentes: 7x7 mm / 10x10 mm / 15x15 mm / 8 gajos

Estructura desmontable y fácil limpieza
Place it wherever (table-wall-board)

4 different blades: 7x7 mm / 10x10 mm / 15x15 mm / 8 wedges.
Collapsible structure and easy cleaning

Amortiguadores para evitar golpes al cortar los alimentos.
Asa empujador robusta para un mejor manejo.

Patas de goma para una mejor sujección.
Shock absorbers to prevent any knocks when cutting food.

Robust pusher handle for better handling.
Rubber feet for better grip.

Corta patatas chip 3 cortadores
Coupe-Frites 3 Lames · Pommes Frites-Schneider, 3 Klingen

Potato Chips Cutter 3 Blades · Corta-batatas chip 3 cortadores

Ref. € Dados (mm)  U.Venta
60343 210,50 6x6 / 8x8 / 10x10  1

Kg U.Venta
 8,0 1

Máquina corta tomates
Machine pour couper tomates · Tomatenschneider
Tomato cutter machine · Máquina cortador tomate

 Ref  €  KgEspesor (mm)  / Nº rodajas  cm U.Venta 
60510 248,00  5,5 / 9 rodajas  5,2043x20x21 1 

Máquina corta patatas vertical
Machine pour chips trancheuse vertical · Pommes Frites-Schneider vertikal

Vertical chips slicer machine · Máquina cortador batatas vertical

 Ref  € h (cm)Dados (mm)  cm Kg  U.Venta
 60511 176,90  10x10 48 20x20 6,0  1

BPA free

Inox
Dishwasher

Cuerpo / Corp

BPA free

Inox
Dishwasher

Guillotina para embutidos
Guillotine à saucisson · Wurtschneider

Cold meat guillotine · Guilhotina para embutidos

Ref € cm h (cm) U.Venta
60559 21,20 29x19 10,5 1

Guillotina
EMBUTIDOS

· Diseñada para cortar y rebanar todo tipo de 
  embutidos (Ø 5,5 cm máx.) de forma rápida, segura 
  y sin esfuerzo.
· Cuchilla de acero inoxidable muy a"lada de máxima 
  calidad. 
· Mango ergonómico que garantiza un agarre fácil y 
 mcómodo.
· Máxima seguridad gracias al pasador protector con 
  imán.
· 100% estable. Dispone de 7 almohadillas de goma 
  antideslizantes en la base.
· Apto para el lavavajillas.

· Conçue pour couper et trancher tout type de 
  saucisson, chorizo, rosette… (Ø 5,5 cm max.) de façon 
  rapide, sûre et sans efforts.
· Lame en acier inoxydable très aiguisée de la plus 
  grande qualité.
· Manche ergonomique qui garantit une prise en main 
  facile et pratique.
· Sécurité maximale grâce à l’arceau de protection avec 
  aimant.
· 100% stable. Dispose de 7 patins en caoutchouc 
  antidérapants sur la base.
· Apte pour le lave-vaisselle.

· Designed to cut and slice all types of cold meats (Ø 5.5 cm 
  max.) quickly, safely and effortlessly.
· Extremely sharp top-quality stainless steel blade. 
· Ergonomic easy grip comfortable handle.
· Includes safety latch with magnet for maximum safety.
· 100% stable. 7 anti-slip rubber pads on the base.
· Dishwasher safe.

ES FR EN

Máxima seguridad: pasador protector con imán
Cuchilla de acero inoxidable muy a"lada

Bandeja recoge rebanadas
Maximum safety: Includes safety latch with magnet

Extremely sharp top-quality stainless steel blade
Tray for collecting the cut slices

Colección
MÁQUINAS DE CORTE

· Aumenta la productividad disminuyendo el 
  tiempo de trabajo frente a sistemas 
  convencionales.

· Gama de corte profesional con 4 modelos de 
  corte manual.  Con un diseño robusto y 
  ergonómico, gracias a sus cuchillas de acero 
  inoxidable (resistentes a la corrosión), aseguran 
  un corte uniforme y de gran calidad. Ideales 
  para cualquier cocina Industrial, su fácil manejo 
  permite obtener un óptimo rendimiento 
  con el mínimo esfuerzo.

· Augmente la productivité et diminue le temps de 
  travail par rapport aux systèmes conventionnels.
· Gamme de coupe professionnelle avec 4 modèles 
  de coupe manuelle.  Avec une conception robuste 
  et ergonomique, notamment grâce aux lames en 
  acier inoxydable (résistantes à la corrosion), ils 
  garantissent une coupe uniforme et de grande 
  qualité. Ils s’adaptent parfaitement aux différents 
  types de cuisine industrielle et la facilité de 
  manipulation permet d’obtenir un rendement 
  optimal avec le moindre effort.   

· Increases productivity by reducing working time 
  when compared to conventional systems.
· Range of professional cutting Utensils with 4 new 
  manual cutting models. With a robust and 
  ergonomic design, its stainless steel (corrosion 
  resistant) blades ensure a smooth and high quality 
  cut. Ideal for any Industrial kitchen, their ease of 
  use enables optimum performance with minimum 
  effort.

ES FR EN

10
Cuchillas
Blades

Ventosas de sujeción
Gripping suckers

3
Cuchillas
Blades

Soporte de sujeción
 a la super"cie de trabajo

Work surface support 
bracket

2 en 1

AL 
Aluminium

AL 
Aluminium
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· Lame en acier inoxydable très aiguisée de la plus 
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· 100% stable. Dispose de 7 patins en caoutchouc 
  antidérapants sur la base.
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Cuchillas
Blades

Ventosas de sujeción
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3
Cuchillas
Blades
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Tajo de corte carnicero
Planche à découper la viande · Metzger-Schneidblock

Butcher Block · Cepo de corte de carniceiro

 Ref  € Kg U.Venta cm h (cm)
60578 174,50 50x50 12 15,0

· Fabricada en polietileno de alta densidad. Espesor de 5 mm.
· Su dureza le con"ere una mayor resistencia a la abrasión, durabilidad y 
  una gran absorción de los golpes.
· Material no poroso que facilita su limpieza. No acumula olores ni sabores.
· Apta para lavavajillas.
· Cumple con todas las garantías sanitarias para la manipulación de 
  alimentos exigidas por la unión europea.

· Fabriquée en polyéthylène de haute densité. Épaisseur de 5 mm.
· Sa dureté lui confère une plus grande résistance à l’abrasion, et une 
  durabilité et une absorption des chocs accrues.
· Matériau non poreux qui facilite son nettoyage. Ne garde ni les odeurs ni les 
  goûts.
· Apte pour le lave-vaisselle.
· Répond à toutes les garanties sanitaires pour la manipulation d’aliments 
  exigées par l’Union Européenne.

· Made of high density polyethylene 5 mm Thick
· Its hardness gives it greater resistance to abrasion, more durability and high 
  impact absorption.
· The non-porous material makes it easy to clean. There is no build-up of 
  odours or flavours.
· Dishwasher safe
· Meets all health guarantee for food handling required by the European 
  Union.

Ideal para cocinas profesionales, carnicerías, pesca-
derías, etc.

Perfect for professional kitchens, butcher shops or fish-
mongers, etc.

Dishwasher
BPA free

PE
Polyethylene

Dishwasher
BPA free

PE
Polyethylene

Jamonero
Support pour jambon  · Schinkenhalter

Ham-support · Suporte presunto

Ref € cm h (cm) U.Venta
62344 91,90 50x20,5 35,5 1

Jamonero abatible
Support pour jambon rabattable · Schinkenhalter, Verstellbar

Folden ham-support · Suporte presunto abatible

Ref € cm h (cm) U.Venta
62359 90,30 43x19 5 1

5 
cm

50 cm

50 cm

Delantal cota de malla
Tablier en maille · Kettenhemb Schürze

Metal butcher´s apron · Avental de maiha

 Ref  €  U.Venta cm  Perímetro
39165 322,40  80x55 1  95-145 cm

· Ajustable gracias a sus tirantes verticales y horizontales.
· Conviene asegurarse de que las medidas del cuchillo empleado no 
  sean inferiores a:

· Ajustable grâce à ses bandes verticales et horizontales.
· Il convient de s’assurer que les dimensions du couteau utilisé ne sont pas 
  inférieures à :

· Adjustable thanks to its vertical and horizontal straps.
· Care must be taken to ensure that the knife used does not measure less than:

12
,5

 m
m

20 mm
UNE EN 1082

EN ISO 13998: 2003 
NIVEL / LEVEL: 2

Guante cota
Gant en maille · Netz-Handschuh
Chaiman glove · Luva de malha

Ref € Perím. manoTalla Medidas Color U.Venta
39169 139,10 S 171 mm  7 Blanco/White 1
39170 139,10 M 182 mm  8 Rojo/Red 1
39171 139,10 L 192 mm  9 Azul/Blue 1
39172 139,10 XL 204 mm10 Naranja/Orange 1

Resistencia al corte
Blade cut resistance

Resistencia a la abrasión
Abrasion resistance

Resistencia al PDM
PDM resistance

Resistencia al desgarro
Tear resistance

3
4

4
C

EN 388:2016+1:2018

344 XC

CE certi"cate issued by CTC FRANCE

· Ambidiestros, cómodo y ligero.
· NO emplear con sierras giratorias o dentadas.

· Ambidextres, pratiques et légers.
· NE PAS utiliser avec des scies giratoires ou dentées.

· Ambidextrous, comfortable and light.
· Do NOT use with rotating or toothed saws.

Guante proteccción
Gant de protection · Schutzhandschuh
Protection glove · Luva de protecção

Ref € Perim. manoTalla Medida L (cm) U.Venta
61101 19,50 M 182 mm  8 24 1
61102 19,50 L 192 mm  9 25 1
61103 19,50 XL 204 mm10 26 1

Guantes certi"cados según regulación EPI EU 2016/425 módulo B
Gloves certified according to regulation EPI EU 2016/425 module B

UNE EN 1082

CE Directive 89/686/EEC and EN 1082-1-1996

· Guante cinco dedos con correa en la muñeca.
· Reversible para mano derecha como izquierda.
· Diseño de correa extraible y protección completa de mano.
· Fácil lavar y desinfectar.

· Gant cinq doigts avec courroie au poignet.
· Réversible pour main droite ou gauche.
· Conception de courroie extractible et protection complète de la main.
· Facile à laver et désinfecter.

· Five-finger glove with strap on the wrist.
· Reversible for both right and left hand.
· Detachable strap and complete hand protection design.
· Easy to wash and disinfect.

Ideal para uso en mandolinas  profesionales
Ideal for use in professional mandolins

NO lavable · NOT washable

Composition: 
62% PL

24% PET
14% GFRP

Guantes · Delantal
PROTECCIÓN

Inox

Inox

2
pcs

Taco de corte
CARNICERO

Gran espesor
Great thickness

Colección
JAMONEROS

Tacos antideslizantes
Non slip plugs

Tacos antideslizantes
Non slip plugs

Plegable
Folding
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4
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Colección
ETERN

CUCHILLOS
· Fabricados en acero inoxidable de gran calidad.
· Su "lo estrecho y delgado permite realizar 
  cortes precisos.
· Mango ergonómico y antideslizante de 
  polipropileno, proporciona un excelente agarre 
  durante el uso.
· Ideal para pelar y cortar cualquier tipo de 
  verduras, frutas, patatas, etc. 

PELADORES
· Pelador universal de doble "lo oscilante y 
  microdentado de acero inoxidable de gran 
  calidad (39088-39089-39090).
· Pelador fast de doble "lo oscilante muy a"lado 
  de acero inoxidable de gran calidad (39091-
  39092-39093). 
· Mango ergonómico y antideslizante de 
  polipropileno, proporciona un excelente agarre 
  durante el uso.
· Ideal para pelar todo tipo de verduras y frutas. 
  Ambidiestro gracias a su doble "lo.

COUTEAUX
· Fabriquées en acier inoxydable de haute qualité.
· Son tranchant étroit et fin permet de réaliser des 
  coupes précises.
· Le manche ergonomique en polypropylène 
  antidérapant offre une excellente prise en main lors 
  de l’utilisation.
· Idéal pour éplucher et couper tout type de 
  légumes, fruits, pommes de terre, etc.

ÉPLUCHEUR
· Éplucheur universel à double tranchant, oscillant 
  et microdenté, en acier inoxydable de haute qualité 
  (39088-39089-39090).
· Éplucheur à double tranchant oscillant très 
  tranchant en acier inoxydable de haute qualité 
  (39091-39092-39093). 
· Le manche ergonomique en polypropylène 
  antidérapant offre une excellente prise en main lors 
  de l’utilisation.
· Idéal pour éplucher toutes sortes de légumes et de
  fruits. Ambidextre grâce double lame.

KNIFES
· Made of high quality stainless steel.
· Their narrow and thin cutting edge allows for 
  precise cutting.
· Ergonomic, non-slip polypropylene handle for 
  excellent grip during use.
· Ideal for peeling and cutting any kind of 
  vegetables, fruits, potatoes, etc.

PEELER
· Universal peeler with double oscillating, 
  micro-serrated cutting edge of high quality st. steel.
· Ergonomic, non-slip polypropylene handle for 
  excellent grip during use.
· Ideal for peeling all types of vegetables and fruits.
· Ambidextrous design featuring a double-edge 
  cutting blade.

ES FR EN

BPA free

PP
Polypropylene

Inox

New

L (cm)

Filo liso o dentado
Plain or serrated edge

Se adapta a la mano cómodamente
Ergonómico y antideslizante

Handle for excellent grip during use

Filo estrecho y delgado.
Precisión en el corte

Thin cutting edge for precise cutting

Fabricado en polipropileno
Made of polypropyleneAcero inoxidable de gran dureza

High hardness stainless steel

Set de cuchillos puntilla lisos
Set de couteaux d’office lisses · Messer-Set, spit, glattes
Sharp knife set-Plain · Conj. de facas multiusos lisos

Set de cuchillos puntilla dentados
Set de couteaux d’office dentés · Messer-Set, spit, gezackt
Sharp knife set-Serrated · Conj. de facas multiusos dentado

Set de cuchillos puntilla mix
Set de couteaux d’office mix · Messer-Set, spit, mix
Sharp knife set-mix · Conj. de facas multiusos mix

Ref Ref Ref€ € €L (cm) L (cm) L (cm)U.Venta U.Venta U.Venta
39080 39081 390826,90 6,90 6,90  9   9   91 1 1
39083 39084 390857,10 7,10 7,1010 10 101 1 1

Set de cuchillos mesa
Set de couteaux de table · Tafelmesser-Set 

Sharp knife set-table · Conj. de facas de mesa

Ref € A (cm) U.Venta
39086 7,10 10,5 1

Set de cuchillos chuleteros  
Set de couteaux à viande · Filetiermesser-Set

Sharp knife set-choppers · Conj. de facas para carne

Ref € A (cm) U.Venta
39087 7,10 11 1

Pelador Universal
Éplucheur Universel · Universal-Schälmesser

Universal peeler · Descascador Universal

Ref € cm L (cm) U.Venta
39088
39089
39090

5,70
5,70
5,70

1x5
1x5
1x5

17 1
17 1
17 1

A
B
C

A B C

Doble "lo oscilante 
microdentado

Double oscillating 
micro-serrated cutting edge

Pelador Fast
Éplucheur · Schälmesser

Peeler · Descascador

Ref € cm L (cm) U.Venta
39091
39092
39093

5,70
5,70
5,70

4,5x1
4,5x1
4,5x1

11 1
11 1
11 1

A
B
C

A B C

Doble "lo oscilante liso
Double oscillating 
plain cutting edge
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Colección Colección
ELITE MASTER

Cuchillo pelador
Couteau éplucheuse · Schäler Messer

Peeler knife · Faca descascador

Cuchillo pelador
Couteau éplucheuse · Schäler Messer

Peeler knife · Faca descascador

Cuchillo Santoku
Couteau Santoku · Messer Santoku

Santoku knife · Faca Santoku

Cuchillo Santoku
Couteau Santoku · Messer Santoku

Santoku knife · Faca Santoku

Cuchillo pan
Couteau à pain · Brotmesser

Bread knife · Faca de pão

Cuchillo pan
Couteau à pain · Brotmesser

Bread knife · Faca de pão

Cuchillo cocina
Couteau de cuisine · Küchenmesser

Kitchen knife · Faca cozinha

Cuchillo cocina
Couteau de cuisine · Küchenmesser

Kitchen knife · Faca cozinha

Cuchillo "leteador
Couteau "let-de-sole · Filiermesser

Filetting/"sh knife · Faca peixe / "letes

Cuchillo "leteador
Couteau "let-de-sole · Filiermesser

Filetting/"sh knife · Faca peixe / "letes

Cuchillo Chef
Couteau Chef · Messer Chef

Chef knife · Faca Chef

Cuchillo Chef
Couteau Chef · Messer Chef

Chef knife · Faca Chef

Ref Ref

Ref Ref

Ref Ref

Ref Ref

Ref Ref

Ref Ref

€ €

€ €

€ €

€ €

€ €

€ €

cm cm

cm cm

cm cm

cm cm

cm cm

cm cm

U.Venta U.Venta

U.Venta U.Venta

U.Venta U.Venta

U.Venta U.Venta

U.Venta U.Venta

U.Venta U.Venta

38225 38235

38223 38233

38222 38232

38224 38234

38221 38231

38220 38230

9,70 6,20

15,90 10,60

14,50 9,30

9,80 6,30

14,50 9,30

15,70 10,50

9,0 9,0

18,0 18,0

20,0 20,0

12,5 12,5

20,0 20,0

20,0 20,0

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

· Fabricado en acero inoxidable de alta calidad  
  con una composición de 5Cr15 y una 
  dureza 55±2.
· Hoja muy a"lada y resistente al desgaste. Filo  
  acabado en taper grinding.
· Mango ergonómico y antideslizante en ABS con  
  acero inoxidable, proporciona un excelente  
  agarre durante el uso.
· Ideal tanto para uso doméstico como     
  profesional.
· Diseñado para el corte y manipulación de  
  cualquier tipo de carne, pescado, verdura, fruta,  
  patatas, etc.

· Fabricado en acero inoxidable de alta calidad  
  con una composición de 5Cr15 y una 
  dureza 55±2.
· Hoja muy a"lada y resistente al desgaste. Filo  
  acabado en taper grinding.
· Mango ergonómico y antideslizante en ABS con  
  acero inoxidable, proporciona un excelente  
  agarre durante el uso.
· Ideal tanto para uso doméstico como     
  profesional.
· Diseñado para el corte y manipulación de  
  cualquier tipo de carne, pescado, verdura, fruta,  
  patatas, etc.

· Fabriqué en acier inoxydable de grande qualité  
  avec une composition de 5Cr15 et une dureté 
  de 55±2.
· Lame très aiguisée et résistante à l’usure. Fil 
  finition « taper grinding ».
· Manche ergonomique et antidérapant en ABS avec  
  acier inoxydable, qui confère une excellente prise   
  en main pendant l’utilisation.
· Idéal aussi bien pour un usage domestique que  
  professionnel.
· Conçu pour couper et manipuler tout type de  
  viandes, poissons, légumes, fruits, pommes 
  de terre, etc.

· Fabriqué en acier inoxydable de grande qualité  
  avec une composition de 5Cr15 et une dureté 
  de 55±2.
· Lame très aiguisée et résistante à l’usure. Fil 
  finition « taper grinding ».
· Manche ergonomique et antidérapant en ABS avec  
  acier inoxydable, qui confère une excellente prise   
  en main pendant l’utilisation.
· Idéal aussi bien pour un usage domestique que  
  professionnel.
· Conçu pour couper et manipuler tout type de  
  viandes, poissons, légumes, fruits, pommes 
  de terre, etc.

· Made of high quality stainless steel with a 
  composition of 5Cr15 and hardness of 55±2.
· Extremely sharp and wear resistant edge Taper  
  ground edge.
· The ABS ergonomic non-slip handle with stainless  
  steel provides an excellent grip during use
· Perfect for home or professional use.
· Designed for cutting and manipulating any kind of  
  meat, fish, vegetables,fruit or potatoes, etc.

· Made of high quality stainless steel with a 
  composition of 5Cr15 and hardness of 55±2.
· Extremely sharp and wear resistant edge Taper  
  ground edge.
· The ABS ergonomic non-slip handle with stainless  
  steel provides an excellent grip during use
· Perfect for home or professional use.
· Designed for cutting and manipulating any kind of  
  meat, fish, vegetables,fruit or potatoes, etc.

ES FR EN

New New
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  viandes, poissons, légumes, fruits, pommes 
  de terre, etc.

· Fabriqué en acier inoxydable de grande qualité  
  avec une composition de 5Cr15 et une dureté 
  de 55±2.
· Lame très aiguisée et résistante à l’usure. Fil 
  finition « taper grinding ».
· Manche ergonomique et antidérapant en ABS avec  
  acier inoxydable, qui confère une excellente prise   
  en main pendant l’utilisation.
· Idéal aussi bien pour un usage domestique que  
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· Conçu pour couper et manipuler tout type de  
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· Made of high quality stainless steel with a 
  composition of 5Cr15 and hardness of 55±2.
· Extremely sharp and wear resistant edge Taper  
  ground edge.
· The ABS ergonomic non-slip handle with stainless  
  steel provides an excellent grip during use
· Perfect for home or professional use.
· Designed for cutting and manipulating any kind of  
  meat, fish, vegetables,fruit or potatoes, etc.

· Made of high quality stainless steel with a 
  composition of 5Cr15 and hardness of 55±2.
· Extremely sharp and wear resistant edge Taper  
  ground edge.
· The ABS ergonomic non-slip handle with stainless  
  steel provides an excellent grip during use
· Perfect for home or professional use.
· Designed for cutting and manipulating any kind of  
  meat, fish, vegetables,fruit or potatoes, etc.

ES FR EN

New New
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Cuchillo CHEF
Couteau de chef · Messer Chef

Cook’s knife · Faca Chef

Ref € cm U.Venta
39016 20,10 16 1
39021 24,80 21 1
39025 28,20 25 1
39030 36,20 30 1

Cuchillo cocina
Couteau de cuisine · Küchenmesser

Kitchen knife · Faca cozinha

Ref € cm U.Venta
39110 10,30 10 1
39112 11,70 12 1
39114 13,20 14 1
39116 16,00 16 1
39118 17,90 18 1
39121 18,70 21 1
39125 20,10 25 1

Cuchillo deshuesador
Couteau à désosser · Ausbeinmesser

Boning knife · Faca desossador

 Ref  € cm  U.Venta
 39014 16,00  14 1

Cuchillo patatero
Couteau o"ce · Gemüsemesser

Paring knife · Faca batatas

Ref € cm U.Venta
39185 10,90 8,50 1

Cuchillo jamonero
Couteau à jambon · Schinkenmesser

Ham knife · Faca de presunto

Ref € cm U.Venta
39020 20,80 21 1
39024 23,40 26 1

Cuchillo pescado / "leteador
Couteau "let-de-sole · Filiermesser

Filetting/"sh knife · Faca peixe / "letes

Ref € cm U.Venta
39115 13,20 20 1

Cuchillo pan
Couteau à pain · Brotmesser

Bread knife · Faca de pão

Ref € cm U.Venta
39027 18,80 21 1

Acero inoxidable al cromo-molibdeno-vanadio
Chrome-molybdenum-vanadium stainles steel

Cucchillo forjado

Forged knives

54-58

HRc

MOLYBDÄNSTAHL

X 45 Cr Mo V 15 Dishwasher

Chaira
Fusil à afflûter · Wetzstahl
Sharpening steel · Fusil

Ref € L (cm) U.Venta
39010 21,00 21 1

Cuchillo congelados
Couteau aliments surgelés · Gefrierwarenmesser

Frozen food knife · Faca congelados

Ref € cm U.Venta
39028 19,60 21 1

Machete
Couperet · Hack!eischmesser

Cleaver · Cutelo

Ref € cm U.Venta
39015 57,40 16 1

Tenedor de trinchar
Fourchette de chef · Tranchiergabel

Cook’s fork · Garfo de trinchar

Ref € cm U.Venta
39017 16,70 18 1

Macheta
Coupere · Hack!eischmesser

Cleaver · Cutelo

Ref € cm U.Venta
39018 21,30 17x8 1

Taco 6 / 8 piezas
6/8 pcs bloc · Messerhalter Set, 6/8-tlg

6/8 pc bloc · Taco 6/8 peças

Ref € Piezas  U.Venta
39000 131,50 6  1
39001 160,90 8  1

COMPOSICIÓN (6 pcs.):

* Cuchillo Chef 21 cm (39021)
* Cuchillo de cocina de 10 cm (39110)
* Cuchillo de cocina de 16 cm (39116)
* Cuchillo deshuesador 14 cm (39014)
* Cuchillo jamonero 20 cm (39020)
* Chaira (39010)

COMPOSICIÓN (8 pcs.):

* Cuchillo Chef 21 cm (39021)
* Cuchillo de cocina de 10 cm (39110)
* Cuchillo de cocina de 16 cm (39116)
* Cuchillo deshuesador 14 cm (39014)
* Cuchillo jamonero 20 cm (39020)
* Cuchillo pan (39027)
* Tenedor trinchar (39017)
* Chaira (39010)

Macheta para pescado
Coupere à poisson · Sehr Scharfes "schmesser

Fish cleaver · Cutelo para peixe

Ref € mm U.Venta
39029 22,00 290 1

Colección
CLASSIC

· Cuchillos forjados realizados en una sola pieza. 
· Fabricados en acero inoxidable X 45 Cr Mo V 15.
  Dureza de 54-58 HRc. 
· Mango ergonómico.
· Remaches resistentes a la corrosión. 
· Cuchillo estable, fuerte y de gran durabilidad.

· Couteaux forgés réalisés en une seule pièce. 
· Fabriqués en acier inoxydable X 45 Cr Mo V 15.
  Dureté 54-58 Hc. 
· Manche ergonomique.
· Rivets résistants à la corrosion.
· Couteau stable, solide et d’une grande durabilité.

· One-piece forged knives.
· Made with X 45 Cr Mo V 15 stainless steel.
  54-58 Hc hardness. 
· Ergonomic handle.
· Corrosion resistant rivets.
· A stable, strong and extremely durable knife

ES FR EN

Maleta 9 piezas
9 pcs mallete de chef · Messertasche, 9-tlg

9 pc cook’s case · Mala 9 peças

Ref € U.Venta
39004 347,60 1

COMPOSICIÓN:

* Cuchillo de cocina de 10 cm (39110)
* Cuchillo de cocina de 18 cm (39118)
* Cuchillo de cocina de 25 cm (39125)
* Cuchillo deshuesador 14 cm (39014)
* Cuchillo jamonero 20 cm (39020)
* Cuchillo Chef 25 cm (39025)
* Tenedor trinchar (39017)
* Macheta (39015)
* Chaira (39010)

Taco 5 cuchillos CHEF
5 couteau de Bloc · 5 Messer Set

5 knife block · Taco 5 facas

Ref €
Cuchillos

L (cm) U.Venta
39064 65,00 20 1

Set 6 cuchillos chuleteros
6 couteau steak · 6 steakmesser,

6 pcs steak knives · Conjunto 6 facas carne

Ref € L (cm) U.Venta
39060 15,40 21 12
39061 14,70 21 12

A
B

A

B

New
· Set de 6 cuchillos chuleteros microdentados fabricados en acero 
  inoxidable de gran calidad.
· Gran resistencia y durabilidad, ideal para el uso diario. 
  Diseñado especialmente para cortar todo tipo de carnes.
· Mango ergonómico de madera de gran resistencia y durabilidad con 
  líneas redondeadas que ofrecen un agarre cómodo y seguro.
· Medidas: 21,5 cm de longitud | tamaño de la hoja: 10,5 cm

· Ensemble de 6 couteaux à viande micro-dentés fabriqués en acier 
  inoxydable de grande qualité.
· Grande résistance et durabilité, parfaits pour un usage quotidien. 
  Spécialement conçus pour couper tous types de viandes.
· Manche ergonomique en bois extrêmement résistant et durable avec des 
  lignes arrondies qui confèrent une prise en main confortable et sûre.
· Dimensions : 21,5 cm de longueur | taille de la lame : 10,5 cm.

· Set of 6 micro serrated steak knives made of high quality stainless steel
· Extremely strong and durable, perfect for daily use Specially designed for 
  cutting all kinds of meat
· It has an extremely strong and durable ergonomic wooden handle with 
  curved lines that give a comfortable and safe grip.
· Measurements: 21.5 cm long | blade size: 10.5 cm.

Set de cuchillos chuleteros
Set de couteaux à viande · Filetiermesser-Set
Cutlet knife set · Conjunto de facas para carne

Ref € cm U.Venta
38240 15,30 10,5 1

6
pcs
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Cuchillo CHEF
Couteau de chef · Messer Chef

Cook’s knife · Faca Chef

Ref € cm U.Venta
39016 20,10 16 1
39021 24,80 21 1
39025 28,20 25 1
39030 36,20 30 1

Cuchillo cocina
Couteau de cuisine · Küchenmesser

Kitchen knife · Faca cozinha

Ref € cm U.Venta
39110 10,30 10 1
39112 11,70 12 1
39114 13,20 14 1
39116 16,00 16 1
39118 17,90 18 1
39121 18,70 21 1
39125 20,10 25 1

Cuchillo deshuesador
Couteau à désosser · Ausbeinmesser

Boning knife · Faca desossador

 Ref  € cm  U.Venta
 39014 16,00  14 1

Cuchillo patatero
Couteau o"ce · Gemüsemesser

Paring knife · Faca batatas

Ref € cm U.Venta
39185 10,90 8,50 1

Cuchillo jamonero
Couteau à jambon · Schinkenmesser

Ham knife · Faca de presunto

Ref € cm U.Venta
39020 20,80 21 1
39024 23,40 26 1

Cuchillo pescado / "leteador
Couteau "let-de-sole · Filiermesser

Filetting/"sh knife · Faca peixe / "letes

Ref € cm U.Venta
39115 13,20 20 1

Cuchillo pan
Couteau à pain · Brotmesser

Bread knife · Faca de pão

Ref € cm U.Venta
39027 18,80 21 1

Acero inoxidable al cromo-molibdeno-vanadio
Chrome-molybdenum-vanadium stainles steel

Cucchillo forjado

Forged knives

54-58

HRc

MOLYBDÄNSTAHL

X 45 Cr Mo V 15 Dishwasher

Chaira
Fusil à afflûter · Wetzstahl
Sharpening steel · Fusil

Ref € L (cm) U.Venta
39010 21,00 21 1

Cuchillo congelados
Couteau aliments surgelés · Gefrierwarenmesser

Frozen food knife · Faca congelados

Ref € cm U.Venta
39028 19,60 21 1

Machete
Couperet · Hack!eischmesser

Cleaver · Cutelo

Ref € cm U.Venta
39015 57,40 16 1

Tenedor de trinchar
Fourchette de chef · Tranchiergabel

Cook’s fork · Garfo de trinchar

Ref € cm U.Venta
39017 16,70 18 1

Macheta
Coupere · Hack!eischmesser

Cleaver · Cutelo

Ref € cm U.Venta
39018 21,30 17x8 1

Taco 6 / 8 piezas
6/8 pcs bloc · Messerhalter Set, 6/8-tlg

6/8 pc bloc · Taco 6/8 peças

Ref € Piezas  U.Venta
39000 131,50 6  1
39001 160,90 8  1

COMPOSICIÓN (6 pcs.):

* Cuchillo Chef 21 cm (39021)
* Cuchillo de cocina de 10 cm (39110)
* Cuchillo de cocina de 16 cm (39116)
* Cuchillo deshuesador 14 cm (39014)
* Cuchillo jamonero 20 cm (39020)
* Chaira (39010)

COMPOSICIÓN (8 pcs.):

* Cuchillo Chef 21 cm (39021)
* Cuchillo de cocina de 10 cm (39110)
* Cuchillo de cocina de 16 cm (39116)
* Cuchillo deshuesador 14 cm (39014)
* Cuchillo jamonero 20 cm (39020)
* Cuchillo pan (39027)
* Tenedor trinchar (39017)
* Chaira (39010)

Macheta para pescado
Coupere à poisson · Sehr Scharfes "schmesser

Fish cleaver · Cutelo para peixe

Ref € mm U.Venta
39029 22,00 290 1

Colección
CLASSIC

· Cuchillos forjados realizados en una sola pieza. 
· Fabricados en acero inoxidable X 45 Cr Mo V 15.
  Dureza de 54-58 HRc. 
· Mango ergonómico.
· Remaches resistentes a la corrosión. 
· Cuchillo estable, fuerte y de gran durabilidad.

· Couteaux forgés réalisés en une seule pièce. 
· Fabriqués en acier inoxydable X 45 Cr Mo V 15.
  Dureté 54-58 Hc. 
· Manche ergonomique.
· Rivets résistants à la corrosion.
· Couteau stable, solide et d’une grande durabilité.

· One-piece forged knives.
· Made with X 45 Cr Mo V 15 stainless steel.
  54-58 Hc hardness. 
· Ergonomic handle.
· Corrosion resistant rivets.
· A stable, strong and extremely durable knife

Maleta 9 piezas
9 pcs mallete de chef · Messertasche, 9-tlg

9 pc cook’s case · Mala 9 peças

Ref € U.Venta
39004 347,60 1

COMPOSICIÓN:

* Cuchillo de cocina de 10 cm (39110)
* Cuchillo de cocina de 18 cm (39118)
* Cuchillo de cocina de 25 cm (39125)
* Cuchillo deshuesador 14 cm (39014)
* Cuchillo jamonero 20 cm (39020)
* Cuchillo Chef 25 cm (39025)
* Tenedor trinchar (39017)
* Macheta (39015)
* Chaira (39010)

Taco 5 cuchillos CHEF
5 couteau de Bloc · 5 Messer Set

5 knife block · Taco 5 facas

Ref €
Cuchillos

L (cm) U.Venta
39064 65,00 20 1

Set 6 cuchillos chuleteros
6 couteau steak · 6 steakmesser,

6 pcs steak knives · Conjunto 6 facas carne

Ref € L (cm) U.Venta
39060 15,40 21 12
39061 14,70 21 12

A
B

A

B

New
· Set de 6 cuchillos chuleteros microdentados fabricados en acero 
  inoxidable de gran calidad.
· Gran resistencia y durabilidad, ideal para el uso diario. 
  Diseñado especialmente para cortar todo tipo de carnes.
· Mango ergonómico de madera de gran resistencia y durabilidad con 
  líneas redondeadas que ofrecen un agarre cómodo y seguro.
· Medidas: 21,5 cm de longitud | tamaño de la hoja: 10,5 cm

· Ensemble de 6 couteaux à viande micro-dentés fabriqués en acier 
  inoxydable de grande qualité.
· Grande résistance et durabilité, parfaits pour un usage quotidien. 
  Spécialement conçus pour couper tous types de viandes.
· Manche ergonomique en bois extrêmement résistant et durable avec des 
  lignes arrondies qui confèrent une prise en main confortable et sûre.
· Dimensions : 21,5 cm de longueur | taille de la lame : 10,5 cm.

· Set of 6 micro serrated steak knives made of high quality stainless steel
· Extremely strong and durable, perfect for daily use Specially designed for 
  cutting all kinds of meat
· It has an extremely strong and durable ergonomic wooden handle with 
  curved lines that give a comfortable and safe grip.
· Measurements: 21.5 cm long | blade size: 10.5 cm.

Set de cuchillos chuleteros
Set de couteaux à viande · Filetiermesser-Set
Cutlet knife set · Conjunto de facas para carne

Ref € cm U.Venta
38240 15,30 10,5 1

6
pcs
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Cuchillo cocina
Couteau de cuisine · Küchenmesser

Kitchen knife · Faca cozinha

Ref € cm U.Venta
39208 10,70   8 1
39210 11,70 10 1
39212 19,80 12 1
39215 25,70 15 1
39218 38,10 18 1
39213 23,80 12 1

A
B
C
D
E
F

A B

C
D

E F

Chaira DIAMANTE
Fusil à afflûter · Wetzstahl
Sharpening steel · Fusil

Ref € cm U.Venta
39075 35,60 21 1

Mango Antideslizante

Non-slip long handle knives

CZ

Zirconia

87

HRc Dishwasher

Cuchillo Santoku
Couteau Santoku · Messer Santoku

Santoku knife · Faca Santoku

Ref € cm U.Venta
49210   6,40 10 12
49212   7,80 12 12
49216 10,70 16 12

Tenedor de trinchar
Fourchette de chef · Tranchiergabel

Cook’s fork · Garfo de trinchar

Ref € cm U.Venta
49017 6,40 18 12

Cuchillo deshuesador
Couteau à désosser · Ausbeinmesser

Boning knife · Faca desossador

Ref € cm U.Venta
49014 5,30 14 12

Cuchillo pan
Couteau à pain · Brotmesser

Bread knife · Faca de pão

Ref € cm U.Venta
49027 7,40 21 12

Cuchillo patatero
Couteau o"ce · Gemüsemesser

Paring knife · Faca batatas

Ref € cm U.Venta
49185 4,30 8,50 12

Cuchillo jamonero
Couteau à jambon · Schinkenmesser

Ham knife · Faca de presunto

Ref € cm U.Venta
49024 8,20 26 12

Cuchillo CHEF
Couteau de chef · Messer Chef

Cook’s knife · Faca Chef

Ref € cm U.Venta
49016   6,90 16 12
49021 10,20 21 12
49025 12,00 25 12
49030 13,00 30 12

Cuchillo cocina
Couteau de cuisine · Küchenmesser

Kitchen knife · Faca cozinha

Ref € cm U.Venta
49110 4,80 10 12
49112 4,80 12 12
49116 5,60 16 12
49121 7,20 21 12

Acero inoxidable al cromo-molibdeno-vanadio
Chrome-molybdenum-vanadium stainles steel

Mango Antideslizante

Non-slip long handle knives

54-58

HRc

MOLYBDÄNSTAHL

X 45 Cr Mo V 15 Dishwasher

Colección Colección
PROFESIONAL CERAMIC

· Cuchillo estampado
· Fabricado en acero inoxidable al
  cromo-molibdeno-vanadio X 45 Cr Mo V 15.
  Dureza de 54-58 HRc
· Cuchillo estable, fuerte y de gran durabilidad
· Mango ergonómico antideslizante, tacto 
  suave Soft Touch

· Mango ergonómico antideslizante, con un 
  diseño moderno e innovador.
· Resistentes, ligeros e higiénicos.
· NO oxida los alimentos.
· El "lo se mantiene hasta diez veces más que los 
  cuchillos convencionales.

· Couteau estampé
“ Fabriqué en acier inoxydable au chrome-molybdène 
 -vanadium X 45 Cr Mo V 15. Dureté de 54-58 HRc
· Couteau stable, robuste et d’une grande durabilité
· Manche ergonomique antidérapant, toucher 
  doux Soft Touch

· Manche ergonomique antidérapant, le tout avec un 
  design moderne et novateur.
· Résistants, légers et hygiène.
· NO oxyde alimentaire.
· Le tranchant reste aiguisé jusqu’à dix fois plus 
  longtemps que les couteaux conventionnels.

· Stamped Knife
· Made of X 45 Cr Mo V 15 chromium-vanadium 
 stainless steel. 54-58 HRc Hardness
· A stable, strong and durable knife
· Non-slip ergonomic handle, smooth Soft Touch feel

· Ergonomic non- slip handles, modern and 
  innovative design.
· Resistant, light and hygiene.
· NO oxidizes food.
· The edge remains sharp up to ten times longer with
   conventional knives.

ES FR EN

Apto para cuchillos cerámicos e inoxidables
Suitable for knives ceramic and stainless

Con funda protectora
With protective sheath

6 ganchos carnicero 1 punta
6 crochets de boucher 1 conseil · 6-Tlg Metzgerhaken, 1 spitze

6 butchers hook 1 point · 6 ganchos de carniceiro 1 ponta

Ref € U.VentaØ (mm) L (cm)
39043 11,70 5 412,5
39044 18,10 5 118,5

A
B

A B

6 ganchos carnicero 2 puntas
6 crochets de boucher 2 conseils · 6-Tlg Metzgerhaken, 2 spitzes

6 butchers hook 2 points · 6 ganchos de carniceiro 2 pontas

Ref € U.VentaØ (mm) L (cm)
39047 11,80 5 412,5
39048 18,30 5 118,5

A
B

A BInox
18/10

Inox
18/10
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Cuchillo cocina
Couteau de cuisine · Küchenmesser

Kitchen knife · Faca cozinha

Ref € cm U.Venta
39208 10,70   8 1
39210 11,70 10 1
39212 19,80 12 1
39215 25,70 15 1
39218 38,10 18 1
39213 23,80 12 1

A
B
C
D
E
F

A B

C
D

E F

Chaira DIAMANTE
Fusil à afflûter · Wetzstahl
Sharpening steel · Fusil

Ref € cm U.Venta
39075 35,60 21 1

Mango Antideslizante

Non-slip long handle knives

CZ

Zirconia

87

HRc Dishwasher

Cuchillo Santoku
Couteau Santoku · Messer Santoku

Santoku knife · Faca Santoku

Ref € cm U.Venta
49210   6,40 10 12
49212   7,80 12 12
49216 10,70 16 12

Tenedor de trinchar
Fourchette de chef · Tranchiergabel

Cook’s fork · Garfo de trinchar

Ref € cm U.Venta
49017 6,40 18 12

Cuchillo deshuesador
Couteau à désosser · Ausbeinmesser

Boning knife · Faca desossador

Ref € cm U.Venta
49014 5,30 14 12

Cuchillo pan
Couteau à pain · Brotmesser

Bread knife · Faca de pão

Ref € cm U.Venta
49027 7,40 21 12

Cuchillo patatero
Couteau o"ce · Gemüsemesser

Paring knife · Faca batatas

Ref € cm U.Venta
49185 4,30 8,50 12

Cuchillo jamonero
Couteau à jambon · Schinkenmesser

Ham knife · Faca de presunto

Ref € cm U.Venta
49024 8,20 26 12

Cuchillo CHEF
Couteau de chef · Messer Chef

Cook’s knife · Faca Chef

Ref € cm U.Venta
49016   6,90 16 12
49021 10,20 21 12
49025 12,00 25 12
49030 13,00 30 12

Cuchillo cocina
Couteau de cuisine · Küchenmesser

Kitchen knife · Faca cozinha

Ref € cm U.Venta
49110 4,80 10 12
49112 4,80 12 12
49116 5,60 16 12
49121 7,20 21 12

Acero inoxidable al cromo-molibdeno-vanadio
Chrome-molybdenum-vanadium stainles steel

Mango Antideslizante

Non-slip long handle knives

54-58

HRc

MOLYBDÄNSTAHL

X 45 Cr Mo V 15 Dishwasher

Colección Colección
PROFESIONAL CERAMIC

· Cuchillo estampado
· Fabricado en acero inoxidable al
  cromo-molibdeno-vanadio X 45 Cr Mo V 15.
  Dureza de 54-58 HRc
· Cuchillo estable, fuerte y de gran durabilidad
· Mango ergonómico antideslizante, tacto 
  suave Soft Touch

· Mango ergonómico antideslizante, con un 
  diseño moderno e innovador.
· Resistentes, ligeros e higiénicos.
· NO oxida los alimentos.
· El "lo se mantiene hasta diez veces más que los 
  cuchillos convencionales.

· Couteau estampé
“ Fabriqué en acier inoxydable au chrome-molybdène 
 -vanadium X 45 Cr Mo V 15. Dureté de 54-58 HRc
· Couteau stable, robuste et d’une grande durabilité
· Manche ergonomique antidérapant, toucher 
  doux Soft Touch

· Manche ergonomique antidérapant, le tout avec un 
  design moderne et novateur.
· Résistants, légers et hygiène.
· NO oxyde alimentaire.
· Le tranchant reste aiguisé jusqu’à dix fois plus 
  longtemps que les couteaux conventionnels.

· Stamped Knife
· Made of X 45 Cr Mo V 15 chromium-vanadium 
 stainless steel. 54-58 HRc Hardness
· A stable, strong and durable knife
· Non-slip ergonomic handle, smooth Soft Touch feel

· Ergonomic non- slip handles, modern and 
  innovative design.
· Resistant, light and hygiene.
· NO oxidizes food.
· The edge remains sharp up to ten times longer with
   conventional knives.

ES FR EN

Apto para cuchillos cerámicos e inoxidables
Suitable for knives ceramic and stainless

Con funda protectora
With protective sheath

6 ganchos carnicero 1 punta
6 crochets de boucher 1 conseil · 6-Tlg Metzgerhaken, 1 spitze

6 butchers hook 1 point · 6 ganchos de carniceiro 1 ponta

Ref € U.VentaØ (mm) L (cm)
39043 11,70 5 412,5
39044 18,10 5 118,5

A
B

A B

6 ganchos carnicero 2 puntas
6 crochets de boucher 2 conseils · 6-Tlg Metzgerhaken, 2 spitzes

6 butchers hook 2 points · 6 ganchos de carniceiro 2 pontas

Ref € U.VentaØ (mm) L (cm)
39047 11,80 5 412,5
39048 18,30 5 118,5

A
B

A BInox
18/10

Inox
18/10
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Tijeras de cocina MAGNETIC
Ciseaux pour cuisine · Küchenschere
Kitchen shears · Tesouras de cozinha

Ref € L (cm) U.Venta
60059 10,00 21,5 6

Tijeras de cocina GREY
Ciseaux pour cuisine · Küchenschere
Kitchen shears · Tesouras de cozinha

Ref € cm U.Venta
60018 10,70 8,5x21 1
60023 10,80 8,5x24 1

Tijeras profesional INOX
Ciseaux profesional · Ge!ügelschere Profesionel

Profesional scissors · Tesouras pro"ssional

Ref € cm U.Venta
38010 21,80 7,0x20 12

1.- Tijeras · Scissors
2.- Abrebotellas · Unscrew
3.- Cascanueces · Nut cracker

3

2

1

Tijera-desescamador
Ciseaux ecailleur · Schere-Fischentschupper

Scissors-scrapper · Tesoura-raspador

Ref € L (cm) U.Venta
60061 5,90 23,00 1

Tijeras para aves BLACK
Ciseaux à volaille · Ge!ügelschere
Poultry shears · Tesouras para aves

Ref € cm U.Venta
60001 18,80 7,5x27 12

Tijeras 5 cortes
Ciseaux 5 coupe · 5-fach Schneideschere

5 Cuts vegetable scissor · Tesouras 5 cortes

Ref € cm U.Venta
60022 8,50 27x13x3 6

Tijeras para aves INOX
Ciseaux à volaille · Ge!ügelschere
Poultry shears · Tesouras para aves

Ref € L (cm) U.Venta
60066 35,20 25 1

Inox
DishwasherColección

CORTAQUESOS

· Cuchillos de hoja recta y acodada (39100) / hoja 
  recta (39101) fabricados en acero inoxidable de 
  alta calidad.
· Diseñados para cortar en diferentes tamaños y 
  formas cualquier tipo de queso, ofreciendo un 
  corte preciso, rápido y seguro.
· 39100: Doble empuñadura ergonómica de 
  polioximetileno (POM) con remaches de acero 
  inoxidable. 
· 39101: Doble empuñadura ergonómica de 
  polipropileno texturizado y antideslizante.
· Garantizan un agarre cómodo y e"caz.
· Se precisa de menor fuerza que los cortes con 
  cuchillos convencionales.

·Couteau à lame droite et coudée (39100) / lame 
  droite (39101) fabriquées en acier inoxydable de 
  grande qualité. 
· Conçu pour couper en différentes tailles et formes 
  tous types de fromage, offrant une découpe 
  précise, rapide et sûre.
· 39100: Double manche ergonomique en 
  polypropylène (POM) avec rivets en acier 
  inoxydable. 
· 39101: Double manche ergonomique en 
  polypropylène texturisé et antidérapant.
· Garantit une prise en main pratique et efficace.
· Requiert moins de force que pour les coupes 
  réalisées avec des couteaux conventionnels.

· Knife with a straight offset blade made of high 
  quality stainless steel .
· Designed to slice any type of cheese into different 
  sizes and shapes, cutting it accurately, quickly and 
  safely. 
· 39100: Ergonomic polyoxymethylene (POM) double
  handle with stainless steel rivets.
· 39101: Textured non-slip polypropylene double 
  handle. 
· Guarantees a comfortable, effective grip.
· Requires less strength than with traditional knives.

ES FR EN

Acero inoxidable al cromo-molibdeno-vanadio

Chrome-molybdenum-vanadium stainles steel

54-58

HRc

Acero inoxidable

X 50 Cr Mo V 15 Dishwasher

Bisel plano de 
altura completa
con forma de V

Full height 
V-shaped flat 

beve

Taper Grinding
Reducción uniforme de la hoja desde el lomo consiguiendo un filo fuerte y duradero.
Gradually reduction width from the spine resulting in a strong and durable cutting edge.

New

Cuchillo cortaquesos
Couteau à fromage ·  Käseschneidemesser

Cheese slicing knife · Faca para cortar queijo

Ref € cm U.Venta
39100 45,20 30 1
39101 41,50 40 1

A
B

A

B

Cla!ic

Profesional

Colección
TIJERAS

50-54 
HRc

3 en 1 2 en 1

Soporte magnético
Magnetic holder

Protector y cepillo de 
limpieza

Protector and cleaning 
brush

Ambidiestro
Ambidextrous

Sistema de cierre de seguridad
Safety closure system

Hojas microdentadas curvadas, 
extremadamente a"ladas y 

duraderas
Micro-serrated curved blades 
that are extremely sharp and 

long-lasting

FO 
Forjado
Wought
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Tijeras de cocina MAGNETIC
Ciseaux pour cuisine · Küchenschere
Kitchen shears · Tesouras de cozinha

Ref € L (cm) U.Venta
60059 10,00 21,5 6

Tijeras de cocina GREY
Ciseaux pour cuisine · Küchenschere
Kitchen shears · Tesouras de cozinha

Ref € cm U.Venta
60018 10,70 8,5x21 1
60023 10,80 8,5x24 1

Tijeras profesional INOX
Ciseaux profesional · Ge!ügelschere Profesionel

Profesional scissors · Tesouras pro"ssional

Ref € cm U.Venta
38010 21,80 7,0x20 12

1.- Tijeras · Scissors
2.- Abrebotellas · Unscrew
3.- Cascanueces · Nut cracker

3

2

1

Tijera-desescamador
Ciseaux ecailleur · Schere-Fischentschupper

Scissors-scrapper · Tesoura-raspador

Ref € L (cm) U.Venta
60061 5,90 23,00 1

Tijeras para aves BLACK
Ciseaux à volaille · Ge!ügelschere
Poultry shears · Tesouras para aves

Ref € cm U.Venta
60001 18,80 7,5x27 12

Tijeras 5 cortes
Ciseaux 5 coupe · 5-fach Schneideschere

5 Cuts vegetable scissor · Tesouras 5 cortes

Ref € cm U.Venta
60022 8,50 27x13x3 6

Tijeras para aves INOX
Ciseaux à volaille · Ge!ügelschere
Poultry shears · Tesouras para aves

Ref € L (cm) U.Venta
60066 35,20 25 1

Inox
DishwasherColección

CORTAQUESOS

· Cuchillos de hoja recta y acodada (39100) / hoja 
  recta (39101) fabricados en acero inoxidable de 
  alta calidad.
· Diseñados para cortar en diferentes tamaños y 
  formas cualquier tipo de queso, ofreciendo un 
  corte preciso, rápido y seguro.
· 39100: Doble empuñadura ergonómica de 
  polioximetileno (POM) con remaches de acero 
  inoxidable. 
· 39101: Doble empuñadura ergonómica de 
  polipropileno texturizado y antideslizante.
· Garantizan un agarre cómodo y e"caz.
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Acero inoxidable al cromo-molibdeno-vanadio

Chrome-molybdenum-vanadium stainles steel

54-58

HRc

Acero inoxidable

X 50 Cr Mo V 15 Dishwasher

Bisel plano de 
altura completa
con forma de V

Full height 
V-shaped flat 

beve

Taper Grinding
Reducción uniforme de la hoja desde el lomo consiguiendo un filo fuerte y duradero.
Gradually reduction width from the spine resulting in a strong and durable cutting edge.

New

Cuchillo cortaquesos
Couteau à fromage ·  Käseschneidemesser

Cheese slicing knife · Faca para cortar queijo

Ref € cm U.Venta
39100 45,20 30 1
39101 41,50 40 1

A
B

A

B

Cla!ic

Profesional

Colección
TIJERAS

50-54 
HRc

3 en 1 2 en 1

Soporte magnético
Magnetic holder

Protector y cepillo de 
limpieza

Protector and cleaning 
brush

Ambidiestro
Ambidextrous

Sistema de cierre de seguridad
Safety closure system

Hojas microdentadas curvadas, 
extremadamente a"ladas y 

duraderas
Micro-serrated curved blades 
that are extremely sharp and 

long-lasting

FO 
Forjado
Wought
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Soporte magnético cuchillos BLACK
Support magnetique pour couteaux  · Magnethalterung für Messer

Magnet support for knives · Suporte magnético de facas

Ref € Total (cm) Útil (cm) U.Venta
39008 8,90 38 35,0 12
39009 10,80 55 52,3 12

Soporte magnético cuchillos WOOD
Support magnétique pour couteaux · Magnethalterung für Messer

Magnet support for knives · Suporte magnético de facas

Ref € Útil (cm) U.VentaTotal (cm) h (cm)
39108 27,10 36 33 16
39109 31,70 45 42 16

Parte trasera del soporte · Back of the support

 

Longitud útil · Usefull length
Longitud total · Total length

h 
(c

m
)

Longitud útil · Usefull length

Longitud total · Total length

ECO
Dishwasher

ECO
DishwasherColección Colección

SOPORTES CUCHILLOS TACOS CUCHILLOS

· Potente imán en el interior para sujetar con 
  seguridad los cuchillos, tijeras y otros artículos 
  metálicos.
· Incluyen un set de montaje para instalar el 
  soporte de cuchillos sobre cualquier tipo de 
  pared. 

· Bloques cilíndricos fabricados en polipropileno  
 con recubrimiento TPR y acabado en color blanco   
  mate (39037) / metalizado (39038).
· Diseñados para almacenar cuchillos de "lo liso,  
  "lo dentado y tijeras.
· Aptos para cuchillos de hasta 20 cm (39037) / 
  21 cm (39038) de longitud de hoja. 
· Varillas interiores de "bras de polipropileno (39037).
· Las ranuras separan los bordes de los "los sin  
  tocarse ni rayarse entre sí (39038).
· Protegen los bordes de los "los y mantiene los  
  cuchillos más a"lados durante más tiempo. 
· Máxima estabilidad y seguridad.
· Desmontables para facilitar la limpieza. Aptos  
  para el lavavajillas.

· Puissant aimant à l’intérieur pour tenir en toute 
   sécurité les couteaux, les ciseaux et tout autre 
  ustensile métallique.
· Inclut un set de montage pour installer le support à 
  couteaux sur tout type de mur.

· Bloc cylindrique fabriqué en polypropylène avec un  
  revêtement TPR et une finition blanc mat (39037) /  
  métallisé (39038).
· Conçu pour ranger des couteaux à fil lisse, à fil  
  denté et des ciseaux.
· Compatibles avec des couteaux jusqu’à 20 cm  
  (39037) / 21 cm (39038) de longueur de lame. 
· Tiges intérieures en fibre de polypropylène (39037).
· Les rainures séparent les bords des fils, évitant ain 
  si qu’il se touchent ou se rayent entre eux (39038). 
· Protège les bords des fils et maintient les couteaux  
  plus affilés pendant plus longtemps.
· Máxima stabilidad y seguridad.
· Démontables pour faciliter le nettoyage. Lavables  
  au lave-vaisselle.

· It has a powerful magnet inside for safely holding 
  knives, scissors or other metal items.
· Installation hardware for mounting the support on 
  any kind of wall is included.

· Cylindrical polypropylene knife holder with TPR  
  coating and matte white finish (39037) / metallised  
  (39038).
· Designed to hold smooth-edged knives, serrated  
  knives and scissors.
· Suitable for knives with blade lengths up to 20 cm  
  (39037) / 21 cm (39038).
· Inner polypropylene fibre rods. (39037).
· The slots separate the edges of the blades and  
  prevent them from touching or scratching each  
  other (39038).
· Protects cutting edges and keeps knives sharper  
  for longer.
· Maximum stability and safety.
· Removable for easy cleaning. Dishwasher safe

ES FR EN

Potente imán
Powerful magnet

Potente imán
Powerful magnet

Madera
caucho 
Rubber
wood

Taco de cuchillos
Bloc à couteaux · Messerblock
Knife block · Taco para facas

Ref. € U.VentaØ (cm) h (cm)
39037 14,50 11 122,0
39038 13,60 13 122,8

A

A

B

B
White TitanPro

Varillas
de "bras
Fibre rods

Ranuras
separadoras

Slots 
separators

New
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A"lador de cuchillos eléctrico ROND
Affûteuse de couteaux èlectrique · Elektrische Schärfmaschine

Electric knife sharpener · A"ador de facas eléctronico

Ref € U.Venta
69141 32,10 1

· Permiten mantener los utensilios en perfecto estado.
· Diseño elegante, acabado metalizado.
· Dispone de diferentes ranuras para poder a"lar distintos tipos de 
  utensilios como cuchillos, tijeras o destornilladores de punta plana.
· El motor gira a la velocidad óptima para que el a"lado de los utensilios sea 
  preciso y duradero.
· 100% seguro: en su base se incluyen cuatro ventosas de "jación para 
  evitar que el a"lador se mueva durante su uso.

· Permet de maintenir les ustensiles en parfait état.
· Design élégant, finition métallisée.
· Dispose de différentes rainures pour pouvoir aiguiser différents types 
  d’ustensiles tels que des couteaux, des ciseaux ou des tournevis.
· Le moteur tourne à une vitesse optimale pour que l’aiguisage des ustensiles 
  soit précis et durable.
· 100% antidérapant : sa base possède quatre ventouses de fixation pour éviter 
  que l’aiguiseur bouge pendant son utilisation.

· Keeping kitchen utensils in perfect condition.
· Elegant design, metallic finish.
· It has different grooves for sharpening different utensils, like knives, scissors 
  and flat-head screwdrivers.
· The motor spins at the optimal speed for precise and long lasting sharpening.
· 100% safe. There are four suction cups on the base to keep the sharpener from 
  moving during use.

A"lador de cuchillos eléctrico TitanPRO
Affûteuse de couteaux electrique · Elektrische Schärfmaschine

Electric knife sharpener · A"ador de facas eléctronico

Ref € U.Venta
69341 39,10 1

A"lador de cuchillos DUAL
Affüteuse de couteaux · Schärfmaschine

Knives sharpener · A"ador de facas

 Ref € cm U.Venta 
39266 18,70 21,5x4,5x9 1

· A"la cuchillos de "lo liso. 
· 2 zonas de a"lado: a"lado estándar y a"lado alta precisión. 
· Cada zona consta de: 2 discos de acero de carburo duro (grueso) para 
     vaciar bordes.
     2 discos de cerámica "na para terminar el borde.
· Fácil de usar, empuje el "lo en un ángulo de 90° con una ligera presión.
· Asa con goma y ranuras para los dedos que proporciona un manejo 
  sencillo y seguro.

· Aiguiseur pour lames lisses.
· 2 zones d’affûtage : affûtage standard et affûtage de haute précision.
· Chaque zone est composée de : 2 disques en acier au carbone dur (épais)   
   pour restaurer le fil.
   2 disques en céramique fine pour terminer   
   le fil.
· Facile à utiliser : pousser la lame à un angle de 90° avec une légère pression.
· Poignée avec caoutchouc et rainures pour les doigts qui confère une prise en main 
  simple et sûre.

· Sharpen smooth blade knives.
· 2 sharpening zones: standard sharpening and high precision sharpening.
· Each zone consists of: 2 thick carbide steel rods for cleaning up edges.
    2 thin ceramic rods for honing edges.
· Easy to use: push the knife at a 90º angle using light pressure.
· Rubber handle with finger grooves for safe and easy use.

ECO
DishwasherColección

AFILADORES CUCHILLOS

New

New

· Diseñado para alar y pulir cuchillos de lo liso o dentado.
· Dos fases de alado: primera fase para un alado grueso, para cuchillos 
  más deteriorados. Segunda fase para el pulido nal o alado diario.
· Ángulo de alado regulable: garantiza un lo renovado y efectivo. 
· 100% preciso y seguro. Tamaño compacto. Base antideslizante.

· Conçu pour aiguiser et polir des couteaux à fil lisse ou denté.
· Deux phases d’aiguisage : première phase pour un aiguisage épais, pour 
  les couteaux les plus abîmés. Deuxième phase pour le polissage final ou 
  l’aiguisage quotidien.
· Angle d’aiguisage réglable : garantit un fil rénové et efficace. 
· 100% précis et sûr. Taille compacte. Base antidérapante.

· Designed for sharpening and honing knives with a smooth or serrated edge.
· Two sharpening phases: first phase for coarse sharpening of blunt blades.
  Second phase for final honing or daily sharpening.
· Adjustable sharpening angle: guarantees a renewed, much sharper edge. 
· 100% precise and safe. Compact size. Non-slip base.

· E"caz a"lador manual compacto. Diseño ergonómico.
· 2 ranuras de alado: 1.- Ranura de carburo de tungsteno: a"lado grueso 
       para las hojas más deterioradas.
  2.- Ranura cerámica: pulido "nal o a"lado diario.
· 2 posiciones de a"lado para mayor comodidad.
· A"lado óptimo en pocas pasadas.
· Ligero y manejable: uso cómodo, sencillo y seguro. 
· Base antideslizante. Fácil de transportar y guardar.

· Aiguiseur manuel compact et efficace. Design ergonomique.
· 2 rainures d’aiguisage:1.- Rainure en carbure de tungstène : Aiguisage épais  
          pour les lames les plus abîmées.  
    2.- Rainure céramique : Polissage final ou aiguisage quotidien.
· 2 positions d’aiguisage pour une utilisation plus pratique. 
· Aiguisage optimal en quelques mouvements.
· Léger et maniable : utilisation pratique, simple et sûre. 
· Base antidérapante. Facile à transporter et à ranger.

· Highly effective, compact manual sharpener. Ergonomic design.
· 2 sharpening slots: 1.- Tungsten carbide slot: coarse sharpening of blunt blades. 
  2.- Ceramic slot: final honing or daily sharpening.
· 2 sharpening positions for added comfort. 
· Optimum sharpening in just a few strokes.
· Lightweight and practical: convenient, simple and safe to use. 
· Non-slip base. Easy to transport and store.

A"lador de cuchillos MINI
Affüteuse de couteaux · Schärfmaschine

Knives sharpener · A"ador de facas

Ref € U.Ventacm h (cm)
39264 7,40 10x5,2 14,5

A"lador de cuchillos VERTICAL
Affüteuse de couteaux · Schärfmaschine

Knives sharpener · A"ador de facas

Ref € U.Ventacm h (cm)
39263 10,60 9,5x5,5 19,5

Primera fase 
A"lado grueso
First phase 
Coarse sharpening

Segunda fase
Pulido "nal o 
a"lado diario
Second phase
Ffinal honing or 
daily sharpening

Orientación de a"lado
Sharpening orientation

Ruedas de
Alundum blanco

White alundum  wheel

Base antideslizante
Non-slip base

Ref: 69341

Características · Characteristics:
Tensión · Voltage: 220-240 V; 50-60 Hz
Potencia · Power: 60 W
Dimensiones · Sizes: 17x8x10 cm
Peso · Weight: 0,60 kg

Ref: 69141

Características · Characteristics:
Tensión · Voltage: 220-240 V; 50 Hz
Potencia · Power: 60 W
Dimensiones · Sizes: 173,5x15x9 cm
Peso · Weight: 0,64 kg
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ECO
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New
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Ref: 69141

Características · Characteristics:
Tensión · Voltage: 220-240 V; 50 Hz
Potencia · Power: 60 W
Dimensiones · Sizes: 173,5x15x9 cm
Peso · Weight: 0,64 kg
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Tabla de corte BLACK 
Planche à découper · Schneidebrett

Cutting board · Tábua de corte

Ref € cm e (mm) U.Venta
60580
60581
60582

18,20
24,50
34,80

30x21,5
37x27,5
44x32,5

6 1
6 1
6 1

Tabla de corte NOGAL
Planche à découper · Schneidebrett

Cutting board · Tábua de corte

Ref € cm e (mm) U.Venta
60586
60587
60588

16,70
21,10
32,90

26,5x19,5
30x23,5
40x30

6 1
6 1
6 1

BPA free

Fibra 
de

madera
Wood 
"ber 

ECO
Dishwasher

SI
SiliconeColección

TABLAS DE CORTE

· Tabla de corte fabricada en "bra de madera, 
  materiales naturales y ecológicos.
· Duradera, resistente, indeformable y anti-bacteriana.
· Las "bras de madera ayudan a mantener el "lo 
  de los cuchillos a"lado durante más tiempo.
· Su diseño permite darle un doble uso, tanto 
  para la cocina como para el servicio en mesa y 
  se pueden usar por ambos lados.
· GRIPsystem, pies singulares fabricados en 
  silicona para utilizar las tablas en cualquier 
  super"cie sin riesgo de deslizamiento.
· El ori"cio es perfecto para colgar la tabla y 
  facilitar su almacenaje.
· Fácil de limpiar gracias a su acabado liso, no 
  poroso. 
· Apta para el lavavajillas. 

· Planche à découper fabriquée en fibres de bois, un 
  matériau naturel et écologique.
· Durable, résistante, indéformable et antibactérienne.
· Les fibres de bois aident à maintenir le fil des 
  couteaux aiguisé plus longtemps. 
· Sa forme permet de lui donner un double usage, à 
  la fois pour la cuisine et pour le service à table, et 
  elle est utilisable des deux côtés.
· GRIPsystem, pieds exclusifs en silicone pour 
  utiliser les planches sur n’importe quelle surface 
  sans risque de glisser.
· L’orifice est parfait pour suspendre la planche et 
  faciliter son rangement.
· Facile à nettoyer grâce à sa finition lisse, non poreuse. 
· Elle est apte pour le lave-vaisselle.

· Chopping board made from wood fibre, a natural 
  and eco-friendly material.
· Durable, resistant, anti-bacterial and its shape 
  doesn’t warp.
· The wood fibres help keep the knife blade sharper 
  for longer .
· Its design allows you to use both for the kitchen and 
  for serving food on the table.
· GRIPsystem, exclusive feet made of silicone to 
  use the boards on any surface without risk of 
  slipping.
· The hole is perfect for hanging the board and it 
  makes it easier to store.
· It’s easy to clean thanks to its smooth, non-porous 
  finish. 
· It’s suitable for washing machines.

Abrelatas de mesa profesional
Ouvre-boite de table professionnel · Profe-Dosenöffner für Tisch
Professional table tin opener · Abre-latas de mesa pro"ssional

Ref. € U.Venta
63005 128,20 1
63015 189,00 1

Abrelatas
Ouvre-boîte · Dosenöffner
Can opener · Abre-latas

Ref € U.Ventacm L (cm)
62689 26,50 5x4 620
63038 22,20 5x4 117

AA
BB

A"lador de cuchillos eléctrico MOUSE
Affûteuse de couteaux electrique · Elektrische Schärfmaschine

Electric knife sharpener · A"ador de facas eléctronico

Ref € U.Venta
60359 49,10 1

A"lador de cuchillos eléctrico PRO
Affûteuse de couteaux electrique · Elektrische Schärfmaschine

Electric knife sharpener · A"ador de facas electrónico

Ref € U.Venta
69261 124,20 1

Fase 1 Fase 2 Fase 3

Fase 1: Alta abrasividad · high abrasiveness
Fase 2: A"lado "no · thin sharp
Fase 3: Microa"lado · micro-sharp

Cuchillos lisos · Smooth knives
Rejilla salida viruta · Chip outlet grid

ECO
DishwasherColección

ABRELATAS

A

B Inox

Ref: 60359

Características · Characteristics:

Tensión · Voltage: 220-240 V; 50-60 Hz
Potencia · Power: 180 W
Dimensiones · Sizes: 16x11x7,5 cm
Peso · Weight: 20,56 kg

Ref: 69261

Características · Characteristics:
Tensión · Voltage: 220-240 V; 50-60 Hz
Potencia · Power: 180 W
Dimensiones · Sizes: 32x11,5x210 cm
Peso · Weight: 2,20 kg

Altura máx. de lata: 30 cm · Maxime height of caniste: 30 cm

Zamak 
Zinc alloy

Zamak 
Zinc alloy

InoxInox

Inox
Acero

cromado
Chrome
 Steel
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Tabla de corte BLACK 
Planche à découper · Schneidebrett

Cutting board · Tábua de corte

Ref € cm e (mm) U.Venta
60580
60581
60582

18,20
24,50
34,80

30x21,5
37x27,5
44x32,5

6 1
6 1
6 1

Tabla de corte NOGAL
Planche à découper · Schneidebrett

Cutting board · Tábua de corte

Ref € cm e (mm) U.Venta
60586
60587
60588

16,70
21,10
32,90

26,5x19,5
30x23,5
40x30

6 1
6 1
6 1

BPA free

Fibra 
de

madera
Wood 
"ber 

ECO
Dishwasher

SI
SiliconeColección

TABLAS DE CORTE

· Tabla de corte fabricada en "bra de madera, 
  materiales naturales y ecológicos.
· Duradera, resistente, indeformable y anti-bacteriana.
· Las "bras de madera ayudan a mantener el "lo 
  de los cuchillos a"lado durante más tiempo.
· Su diseño permite darle un doble uso, tanto 
  para la cocina como para el servicio en mesa y 
  se pueden usar por ambos lados.
· GRIPsystem, pies singulares fabricados en 
  silicona para utilizar las tablas en cualquier 
  super"cie sin riesgo de deslizamiento.
· El ori"cio es perfecto para colgar la tabla y 
  facilitar su almacenaje.
· Fácil de limpiar gracias a su acabado liso, no 
  poroso. 
· Apta para el lavavajillas. 

· Planche à découper fabriquée en fibres de bois, un 
  matériau naturel et écologique.
· Durable, résistante, indéformable et antibactérienne.
· Les fibres de bois aident à maintenir le fil des 
  couteaux aiguisé plus longtemps. 
· Sa forme permet de lui donner un double usage, à 
  la fois pour la cuisine et pour le service à table, et 
  elle est utilisable des deux côtés.
· GRIPsystem, pieds exclusifs en silicone pour 
  utiliser les planches sur n’importe quelle surface 
  sans risque de glisser.
· L’orifice est parfait pour suspendre la planche et 
  faciliter son rangement.
· Facile à nettoyer grâce à sa finition lisse, non poreuse. 
· Elle est apte pour le lave-vaisselle.

· Chopping board made from wood fibre, a natural 
  and eco-friendly material.
· Durable, resistant, anti-bacterial and its shape 
  doesn’t warp.
· The wood fibres help keep the knife blade sharper 
  for longer .
· Its design allows you to use both for the kitchen and 
  for serving food on the table.
· GRIPsystem, exclusive feet made of silicone to 
  use the boards on any surface without risk of 
  slipping.
· The hole is perfect for hanging the board and it 
  makes it easier to store.
· It’s easy to clean thanks to its smooth, non-porous 
  finish. 
· It’s suitable for washing machines.

ES FR EN

Abrelatas de mesa profesional
Ouvre-boite de table professionnel · Profe-Dosenöffner für Tisch
Professional table tin opener · Abre-latas de mesa pro"ssional

Ref. € U.Venta
63005 128,20 1
63015 189,00 1

Abrelatas
Ouvre-boîte · Dosenöffner
Can opener · Abre-latas

Ref € U.Ventacm L (cm)
62689 26,50 5x4 620
63038 22,20 5x4 117

AA
BB

A"lador de cuchillos eléctrico MOUSE
Affûteuse de couteaux electrique · Elektrische Schärfmaschine

Electric knife sharpener · A"ador de facas eléctronico

Ref € U.Venta
60359 49,10 1

A"lador de cuchillos eléctrico PRO
Affûteuse de couteaux electrique · Elektrische Schärfmaschine

Electric knife sharpener · A"ador de facas electrónico

Ref € U.Venta
69261 124,20 1

Fase 1 Fase 2 Fase 3

Fase 1: Alta abrasividad · high abrasiveness
Fase 2: A"lado "no · thin sharp
Fase 3: Microa"lado · micro-sharp

Cuchillos lisos · Smooth knives
Rejilla salida viruta · Chip outlet grid

ECO
DishwasherColección

ABRELATAS

A

B Inox

Ref: 60359

Características · Characteristics:

Tensión · Voltage: 220-240 V; 50-60 Hz
Potencia · Power: 180 W
Dimensiones · Sizes: 16x11x7,5 cm
Peso · Weight: 20,56 kg

Ref: 69261

Características · Characteristics:
Tensión · Voltage: 220-240 V; 50-60 Hz
Potencia · Power: 180 W
Dimensiones · Sizes: 32x11,5x210 cm
Peso · Weight: 2,20 kg

Altura máx. de lata: 30 cm · Maxime height of caniste: 30 cm

Zamak 
Zinc alloy

Zamak 
Zinc alloy

InoxInox

Inox
Acero

cromado
Chrome
 Steel
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ECO
Dishwasher

Tabla de corte pan
Planche à découper pain · Schneidebrett brot

Bread cutting board · Tábua de corte pão

Ref € U.Ventacm h (cm)
60495 22,60 50x15 12

Tabla de corte pan oval
Planche à découper pain ovale · Schneidebrett oval brot

Oval bread cutting board · Tábua de corte pão oval

Ref € cm h (cm) U.Venta
60491 35,80 40x27 3 1

Tabla de corte para pan
Planche à découper pain · Schneidebrett brot

Bread cutting board · Tábua de corte pão

Ref €  cm h (cm) U.Venta 
60487 28,70  40x30 2 1

Set 3 tablas de corte
Set 3 planches à découper · Set 3 Schneiderbrett
3 cutting boards set · Conjunto 3 tábuas de corte

Ref € cm U.Venta
60523 17,80 20x15 1

28x22
33x25

Tabla de corte DUAL
Planche à découper · Schneidebrett

Cutting board · Tábua de corte

Ref € U.Ventacm h (cm)
60492 36,60 39,5x38 14

Tabla de corte RUBBER WOOD
Planche à découper · Schneidebrett

Cutting board · Tábua de corte

Ref € cm h (cm) U.Venta

60488 35,00 33x25 4 1
60485 68,40 53,3x32,8 4 1

Tabla de corte COLLECT GN 2/3
Planche à découper · Schneidebrett

Cutting board · Tábua de corte

Ref € Cubeta (L)Tabla (cm) Cubeta (cm) U.Venta
60592

66540Z
71,00
21,70

41,5x34x7
-

-
3,50

-
35,4x32,5x4

1
1

Tabla de corte COLLECT 2xGN 1/2
Planche à découper · Schneidebrett

Cutting board · Tábua de corte

Ref € Cubeta (L)Tabla (cm) Cubeta (cm) U.Venta
60591

66240Z
99,50
11,50

61,5x34x7
-

-
2,5 x 2

-
26,5x32,5x4

1
1

* Apta cubeta inox 18/10 (66540) · Suitable for 18/10 stainless steel tray (66540)

* Apta cubeta inox 18/10 (66240) · Suitable for 18/10 stainless steel tray (66240)

*

*

· Práctica tabla de corte con una o dos cubetas de acero inoxidable 
  ocultas completamente extraibles.
· Las "bras colocadas verticalmente ayudan a mantener el "lo de los 
  cuchillos a"lado durante más tiempo.
· Tabla de corte tratada con un revestimiento protector y anti-bacteriana.
· Cubeta extraíble para recoger los alimentos cortados.
· Cubeta apta para el horno (hasta 250ºC) y el lavavajillas.
· Pies antideslizantes, garantiza la estabilidad de la tabla durante el corte.

· Planche à découper pratique avec un ou deux bac en acier inoxydable 
  totalement extractibles.
· Les fibres placées verticalement aident à maintenir le fil de la lame des 
  couteaux aiguisé plus longtemps.
· Planche à découper traitée avec un revêtement de protection et
  antibactérien.
· Bacs extractibles pour accueillir les aliments coupés.
· Bacs aptes pour le four (jusqu’à 250 °C) et le lave-vaisselle.
· Pieds antidérapants qui garantissent la stabilité de la planche à découper 
  pendant la découpe.

· Handy cutting board with one or two completely removable stainless steel 
  trays.
· The fibres are arranged vertically to help knife blades retain their sharpness 
  for longer.
· Cutting board treated with a protective and anti-bacterial coating.
· Removable tray for collecting chopped food.
· Tray is oven-safe (up to 250°C) and dishwasher-safe.
· Non-slip feet ensure the board remains stable when cutting.

Colección
TABLAS DE CORTE MADERA

· Ideales para cortar todo tipo de alimentos.
· Perfectas para colocar sobre la encimera de la 
  cocina.
· Madera tratada con un revestimiento protector y 
  antibacteriana.
· Diseñada para cuidar y conservar el "lo de los 
  cuchillos.
· Ligeras y resistentes. Higiénicas y fáciles de 
  limpiar.

· Idéales pour couper tout type d’aliments.
· Parfaites pour installer sur le plan de travail de la 
  cuisine.
· Bois traité avec un revêtement protecteur et 
  antibactérien.
· Conçues pour prendre soin et préserver le fil des 
  couteaux.
· Légères et résistantes. Hygiéniques et faciles à 
  nettoyer.

· Ideal for cutting any type of food.
· Perfect for placing on kitchen counters.
· The wood is treated with a protective antibacterial 
  finish.
· Designed to conserve and protect the edges of 
  your knives.
· Lightweight and strong. Hygienic and easy to 
  clean.

ES FR EN

Bambú
Bamboo

Bambú
Bamboo

Bambú
Bamboo

Bambú
Bamboo

Bambú
Bamboo

Las "bras colocadas verticalmente,
mantienen el "lo de los cuchillos

The fibres placed vertically, maintain the edge of the knives

Madera
caucho 
Rubber
wood

Madera
caucho 
Rubber
wood

Inox

A

A

A

A
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ECO
Dishwasher

Tabla de corte pan
Planche à découper pain · Schneidebrett brot

Bread cutting board · Tábua de corte pão

Ref € U.Ventacm h (cm)
60495 22,60 50x15 12

Tabla de corte pan oval
Planche à découper pain ovale · Schneidebrett oval brot

Oval bread cutting board · Tábua de corte pão oval

Ref € cm h (cm) U.Venta
60491 35,80 40x27 3 1

Tabla de corte para pan
Planche à découper pain · Schneidebrett brot

Bread cutting board · Tábua de corte pão

Ref €  cm h (cm) U.Venta 
60487 28,70  40x30 2 1

Set 3 tablas de corte
Set 3 planches à découper · Set 3 Schneiderbrett
3 cutting boards set · Conjunto 3 tábuas de corte

Ref € cm U.Venta
60523 17,80 20x15 1

28x22
33x25

Tabla de corte DUAL
Planche à découper · Schneidebrett

Cutting board · Tábua de corte

Ref € U.Ventacm h (cm)
60492 36,60 39,5x38 14

Tabla de corte RUBBER WOOD
Planche à découper · Schneidebrett

Cutting board · Tábua de corte

Ref € cm h (cm) U.Venta

60488 35,00 33x25 4 1
60485 68,40 53,3x32,8 4 1

Tabla de corte COLLECT GN 2/3
Planche à découper · Schneidebrett

Cutting board · Tábua de corte

Ref € Cubeta (L)Tabla (cm) Cubeta (cm) U.Venta
60592

66540Z
71,00
21,70

41,5x34x7
-

-
3,50

-
35,4x32,5x4

1
1

Tabla de corte COLLECT 2xGN 1/2
Planche à découper · Schneidebrett

Cutting board · Tábua de corte

Ref € Cubeta (L)Tabla (cm) Cubeta (cm) U.Venta
60591

66240Z
99,50
11,50

61,5x34x7
-

-
2,5 x 2

-
26,5x32,5x4

1
1

* Apta cubeta inox 18/10 (66540) · Suitable for 18/10 stainless steel tray (66540)

* Apta cubeta inox 18/10 (66240) · Suitable for 18/10 stainless steel tray (66240)

*

*

· Práctica tabla de corte con una o dos cubetas de acero inoxidable 
  ocultas completamente extraibles.
· Las "bras colocadas verticalmente ayudan a mantener el "lo de los 
  cuchillos a"lado durante más tiempo.
· Tabla de corte tratada con un revestimiento protector y anti-bacteriana.
· Cubeta extraíble para recoger los alimentos cortados.
· Cubeta apta para el horno (hasta 250ºC) y el lavavajillas.
· Pies antideslizantes, garantiza la estabilidad de la tabla durante el corte.

· Planche à découper pratique avec un ou deux bac en acier inoxydable 
  totalement extractibles.
· Les fibres placées verticalement aident à maintenir le fil de la lame des 
  couteaux aiguisé plus longtemps.
· Planche à découper traitée avec un revêtement de protection et
  antibactérien.
· Bacs extractibles pour accueillir les aliments coupés.
· Bacs aptes pour le four (jusqu’à 250 °C) et le lave-vaisselle.
· Pieds antidérapants qui garantissent la stabilité de la planche à découper 
  pendant la découpe.

· Handy cutting board with one or two completely removable stainless steel 
  trays.
· The fibres are arranged vertically to help knife blades retain their sharpness 
  for longer.
· Cutting board treated with a protective and anti-bacterial coating.
· Removable tray for collecting chopped food.
· Tray is oven-safe (up to 250°C) and dishwasher-safe.
· Non-slip feet ensure the board remains stable when cutting.

Colección
TABLAS DE CORTE MADERA

· Ideales para cortar todo tipo de alimentos.
· Perfectas para colocar sobre la encimera de la 
  cocina.
· Madera tratada con un revestimiento protector y 
  antibacteriana.
· Diseñada para cuidar y conservar el "lo de los 
  cuchillos.
· Ligeras y resistentes. Higiénicas y fáciles de 
  limpiar.

· Idéales pour couper tout type d’aliments.
· Parfaites pour installer sur le plan de travail de la 
  cuisine.
· Bois traité avec un revêtement protecteur et 
  antibactérien.
· Conçues pour prendre soin et préserver le fil des 
  couteaux.
· Légères et résistantes. Hygiéniques et faciles à 
  nettoyer.

· Ideal for cutting any type of food.
· Perfect for placing on kitchen counters.
· The wood is treated with a protective antibacterial 
  finish.
· Designed to conserve and protect the edges of 
  your knives.
· Lightweight and strong. Hygienic and easy to 
  clean.

Bambú
Bamboo

Bambú
Bamboo

Bambú
Bamboo

Bambú
Bamboo

Bambú
Bamboo

Las "bras colocadas verticalmente,
mantienen el "lo de los cuchillos

The fibres placed vertically, maintain the edge of the knives

Madera
caucho 
Rubber
wood

Madera
caucho 
Rubber
wood

Inox

A

A

A

A
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Set cuchillos para queso
Jeu de couteaux pour le fromage · Set von Messern für Käse

Knives set · Jogo de facas para queijo 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)
60072 47,00 25 15

· Fabricada en robusta madera de acacia.
· Super"cie de corte en cristal con un Ø25 cm.
· Incluye 4 cuchillos fabricados en acero inoxidable con mango de madera.
· Ideal para cortar quesos y presentarlos sobre la misma.

· Fabriquée en bois d’acacia robuste.
· Surface de découpe en verre avec un Ø de 25 cm.
· Inclut 4 couteaux fabriqués en acier inoxydable avec manche en bois.
· Idéale pour couper le fromage et le présenter à table.

· Made of sturdy acacia wood. 
· Ø25cm glass cutting surface.
· Includes 4 stainless steel knives with wooden handles.
· Ideal for cutting and serving cheese.

Quesera KEEP
Plateau à fromage avec cloche · Käseglocke

Cheese dome · Queijeira

Ref € U.Ventacm h Total (cm)
62004 25,30 28,5x18,5 110

Set 3 tablas de corte GREY
Set 3 planches à découper · Set 3 Schneiderbrett
3 cutting boards set · Conjunto 3 tábuas de corte

Ref € cm U.Venta
60500 13,20 20x15 1

30x20
35x25

Dishwasher
BPA free

Set 3 tablas de corte OCEAN
Set 3 planches à découper · Set 3 Schneiderbrett
3 cutting boards set · Conjunto 3 tábuas de corte

Ref € cm U.Venta
60555 13,20 20x15 1

30x20
35x25

Tabla de corte COLLET HOME
Planche à découper · Schneidebrett

Cutting board · Tábua de corte

Ref € U.VentaTabla (cm) Cubeta (cm)
60594

R60594A
29,80
4,80

35x29x4
-

1
1

-
34x26,5x2

Tabla de corte COLLET
Planche à découper · Schneidebrett

Cutting board · Tábua de corte

Ref € U.Ventacm h (cm)
60595 30,30 40x26 15

· Quesera compuesta por base de madera de acacia natural y tapa de 
  plástico, libre de BPA.
· Práctica y funcional; corta, presenta y conserva los alimentos en las 
  mejorescondiciones.
· Tapa en forma de campana con pomo para facilitar su manipulación.

· Plateau à fromage composé d’un plateau en bois d’acacia naturel et d’une 
  cloche en plastique, sans BPA.
· Pratique et fonctionnel ; coupez, présentez et conservez les aliments dans 
  les meilleures conditions.
· Cloche avec pommeau pour faciliter sa prise en mai

· Cheese dome with a natural acacia wood base and a plastic cover. BPA free.
· Practical and functional. Cut, present and conserve food under the best 
  conditions.
· The cover is bell shaped and has a handle so it’s easy to use.

AS 
plastic BPA free

Acacia 
wood

Para cortar, presentar y conservar
To cut, present and preserve

Base de cristal de Ø25 cm
Ø25 cm glass base

Cristal 
Glass

Acacia 
wood

A

Bambú
Bamboo

Bambú
Bamboo

A

Pies antideslizantes
Non-slip feet

Pies antideslizantes
Non-slip feet

BPA free

PP 
polypropylene

Dishwasher

Apertura por ambos lados
Opening on both sides Ideal para colocar platos o 

bandejas en ambos lados
Ideal for placing plates or 

trays on both sides

PP 
polypropylene

PP 
polypropylene

PP 
polypropylene

Colección
TABLAS DE CORTE PP / PE

· Ideales para cortar todo tipo de alimentos.
· Perfectas para colocar sobre la encimera de la 
  cocina.
· Ligeras y resistentes. 
· Antibacterianas.
· Higiénicas y fáciles de limpiar.
· Aptas para el lavavajillas.

· Idéales pour couper tout type d’aliments.
· Parfaites pour installer sur le plan de travail de la 
cuisine.
· Légères et résistantes. 
· Antibactérien.
· Hygiéniques et faciles à nettoyer.
· Aptes pour le lave-vaisselle.

· Ideal for cutting any type of food.
· Perfect for placing on kitchen counters.
· Lightweight and strong. 
· Antibacterial.
· Hygienic and easy to clean.
· Dishwasher safe.

Tabla de corte
Planche à découper · Schneidebret

Cutting board · Tábua de corte

Ref € cm h (cm) U.Venta
60501 8,10 30x18 1 1
60502 11,10 36x22 1 1
60503 14,90 42x25,5 1 1

Asa para facilitar su manejo
Tope de silicona antideslizante

Antibacteriana
Handle for easy handling
Non-slip silicone stopper

Antibacterial

PHQDMHKRVWHOHULD�QHW��������$�ORV�SUHFLRV�KDQ�GH�GHVFRQWDU�HO��������������������������������



366 367

MenúMenú

Set cuchillos para queso
Jeu de couteaux pour le fromage · Set von Messern für Käse

Knives set · Jogo de facas para queijo 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)
60072 47,00 25 15

· Fabricada en robusta madera de acacia.
· Super"cie de corte en cristal con un Ø25 cm.
· Incluye 4 cuchillos fabricados en acero inoxidable con mango de madera.
· Ideal para cortar quesos y presentarlos sobre la misma.

· Fabriquée en bois d’acacia robuste.
· Surface de découpe en verre avec un Ø de 25 cm.
· Inclut 4 couteaux fabriqués en acier inoxydable avec manche en bois.
· Idéale pour couper le fromage et le présenter à table.

· Made of sturdy acacia wood. 
· Ø25cm glass cutting surface.
· Includes 4 stainless steel knives with wooden handles.
· Ideal for cutting and serving cheese.

Quesera KEEP
Plateau à fromage avec cloche · Käseglocke

Cheese dome · Queijeira

Ref € U.Ventacm h Total (cm)
62004 25,30 28,5x18,5 110

Set 3 tablas de corte GREY
Set 3 planches à découper · Set 3 Schneiderbrett
3 cutting boards set · Conjunto 3 tábuas de corte

Ref € cm U.Venta
60500 13,20 20x15 1

30x20
35x25

Dishwasher
BPA free

Set 3 tablas de corte OCEAN
Set 3 planches à découper · Set 3 Schneiderbrett
3 cutting boards set · Conjunto 3 tábuas de corte

Ref € cm U.Venta
60555 13,20 20x15 1

30x20
35x25

Tabla de corte COLLET HOME
Planche à découper · Schneidebrett

Cutting board · Tábua de corte

Ref € U.VentaTabla (cm) Cubeta (cm)
60594

R60594A
29,80
4,80

35x29x4
-

1
1

-
34x26,5x2

Tabla de corte COLLET
Planche à découper · Schneidebrett

Cutting board · Tábua de corte

Ref € U.Ventacm h (cm)
60595 30,30 40x26 15

· Quesera compuesta por base de madera de acacia natural y tapa de 
  plástico, libre de BPA.
· Práctica y funcional; corta, presenta y conserva los alimentos en las 
  mejorescondiciones.
· Tapa en forma de campana con pomo para facilitar su manipulación.

· Plateau à fromage composé d’un plateau en bois d’acacia naturel et d’une 
  cloche en plastique, sans BPA.
· Pratique et fonctionnel ; coupez, présentez et conservez les aliments dans 
  les meilleures conditions.
· Cloche avec pommeau pour faciliter sa prise en mai

· Cheese dome with a natural acacia wood base and a plastic cover. BPA free.
· Practical and functional. Cut, present and conserve food under the best 
  conditions.
· The cover is bell shaped and has a handle so it’s easy to use.

AS 
plastic BPA free

Acacia 
wood

Para cortar, presentar y conservar
To cut, present and preserve

Base de cristal de Ø25 cm
Ø25 cm glass base

Cristal 
Glass

Acacia 
wood

A

Bambú
Bamboo

Bambú
Bamboo

A

Pies antideslizantes
Non-slip feet

Pies antideslizantes
Non-slip feet

BPA free

PP 
polypropylene

Dishwasher

Apertura por ambos lados
Opening on both sides Ideal para colocar platos o 

bandejas en ambos lados
Ideal for placing plates or 

trays on both sides

PP 
polypropylene

PP 
polypropylene

PP 
polypropylene

Colección
TABLAS DE CORTE PP / PE

· Ideales para cortar todo tipo de alimentos.
· Perfectas para colocar sobre la encimera de la 
  cocina.
· Ligeras y resistentes. 
· Antibacterianas.
· Higiénicas y fáciles de limpiar.
· Aptas para el lavavajillas.

· Idéales pour couper tout type d’aliments.
· Parfaites pour installer sur le plan de travail de la 
cuisine.
· Légères et résistantes. 
· Antibactérien.
· Hygiéniques et faciles à nettoyer.
· Aptes pour le lave-vaisselle.

· Ideal for cutting any type of food.
· Perfect for placing on kitchen counters.
· Lightweight and strong. 
· Antibacterial.
· Hygienic and easy to clean.
· Dishwasher safe.

ES FR EN

Tabla de corte
Planche à découper · Schneidebret

Cutting board · Tábua de corte

Ref € cm h (cm) U.Venta
60501 8,10 30x18 1 1
60502 11,10 36x22 1 1
60503 14,90 42x25,5 1 1

Asa para facilitar su manejo
Tope de silicona antideslizante

Antibacteriana
Handle for easy handling
Non-slip silicone stopper

Antibacterial
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Especial para preparar comidas que no contengan alérgenos
Identifíquela rápidamente por su intenso color morado
Specially made for making food that contains no allergens

Identify it quickly by its deep purple colouring

PE-500 (HD-HMW) High Molecular AA Weight Polyethilene

Tabla de corte antialérgica
Planche à dècouper · Schneidebrett

Anti-allergy cutting board · Tábua de corte

Ref € h (mm) U.Venta

60521 24,00 20 1
Ref € h (mm) U.Venta

60522 48,00 20 1

GN 1/2 · 325x265 mm GN 1/1 · 530x325 mm

Ref € h (mm) U.Venta
60606 58,70 20 1

600x400 mm

Tabla de corte
Planche à dècouper · Schneidebrett

Cutting board ·Tábua de corte

Ref € h (mm) U.Venta
60470 21,10 20 1
60471 21,10 20 1
60472 21,10 20 1
60473 21,10 20 1

60474 21,10 20 1
60480 21,10 20 1

Ref € h (mm) U.Venta
60475 41,60 20 1
60476 41,60 20 1
60477 41,60 20 1
60478 41,60 20 1
60576 117,80 50 1
60479
60481

41,60
41,60

20
20

1
1

GN 1/2 · 325x265 mm GN 1/1 · 530x325 mm

Pescado · Fish

Verduras+frutas · Vegetables+Fruits

Embutidos · Cold cred meat

Carne · Meat

Aves · Poultry

Varios · Various

PE-500 (HD-HMW) High Molecular AA Weight Polyethylene

Ref € h (mm) U.Venta
60570 10,80 20 1
60571 10,80 20 1

60573 10,80 20 1

60574 10,80 20 1

GN 1/4 · 265x162 mm

60572 10,80 20 1

60577 10,80 20 1

Ref € h (mm) U.Venta
60600 59,20 20 1
60601 59,20 20 1
60602 59,20 20 1
60603 59,20 20 1

60604 59,20 20 1
60605 59,20 20 1

600x400 mm

GN 1/2 · 325x265 mm

Tabla de corte polietileno
Planche à découper en polyéthylène · Schneidebret Polyethylen

Polyethilene cutting board · Tábua de corte polietileno

Ref € h (mm) U.Venta
60455 21,10 20 6
60405 31,00 30 6

GN 1/1 · 530x325 mm

Ref € h (mm) U.Venta
60456 41,80 20 1
60406
60575

62,30
120,90

30
50

1
1

600x400 mm

Ref € h (mm) U.Venta
60457 58,90 20 1
60407 87,20 30 1

GN 1/4 · 265x162 mm

Ref € h (mm) U.Venta
60569 10,80 20 6

Cepillo para tablas de corte
Brosse pour planche à dècouper · Brush für Schneidebrett

Brush cutting board · Cepilho para tábua de corte

Ref € cm h (cm) U.Venta
60458 66,30 17x6 10 1

Tabla de corte COLLECT GN 2/3
Planche à découper · Schneidebrett

Cutting board · Tábua de corte

Ref € Cubeta (L)Tabla (cm) Cubeta (cm) U.Venta
60593

66540Z
99,40
21,70

41x34x6,5
-

-
3,5

-
35,4x32,5x4

1
1

· Práctica tabla de corte con una cubeta GN 2/3 de acero inoxidable 
  oculta completamente extraíble.
· Fabricada en polietileno de alta densidad de color blanco.
· Segura, ligera e higiénica, no absorbe humedad y evita la proliferación 
  de bacterias.
· Gracias a su super"cie suave, protege las hojas de los cuchillos.
· Cubeta extraíble (35,4x32,5x4 cm) para recoger los alimentos cortados.
· Cubeta apta para el horno (hasta 250ºC) y el lavavajillas.
· Pies antideslizantes, garantiza la estabilidad de la tabla durante el corte.
· Resistente a los cortes y los arañazos.

· Planche à découper pratique avec un bac GN 2/3 en acier inoxydable totalement  
  extractibles.
· Fabriquée en polyéthylène de haute densité de couleur blanche.
· Sûre, légère et hygiénique, elle n’absorbe pas l’humidité et évite la 
  prolifération des bactéries.
· Grâce à sa surface douce, elle protège les lames des couteaux.
· Bacs extractibles (35,4x32,5x4 cm) pour accueillir les aliments coupés.
· Bacs aptes pour le four (jusqu’à 250 °C) et le lave-vaisselle.
· Pieds antidérapants qui garantissent la stabilité de la planche à découper 
  pendant la découpe.
· Résistante aux coupures et aux rayures.

· Handy cutting board with one completely removable stainless steel GN 2/3 
  tray.
· Made of white high-density polyethylene.
· Safe, light and hygienic, it does not absorb moisture and prevents the growth 
  of bacteria.
· It protects knife blades thanks to its smooth surface.
· Removable tray (35,4x32,5x4 cm) for collecting chopped food.
· Tray is oven-safe (up to 250°C) and dishwasher-safe.
· Non-slip feet ensure the board remains stable when cutting.
· Resistant to cuts and scratches.

* Apta cubeta Inox 18/10 (66540) · Suitable for 18/10 stainless steel tray (66540)

*

New

· Fabricado en varilla de acero inoxidable de gran calidad.
· Diseñado para organizar hasta 6 tablas de corte de 3 cm de espesor.
· Multifuncional: apto para tablas, bandejas, moldes rígidos, etc.
· 4 patas antideslizantes para garantizar una máxima estabilidad.

· Fabriqué en acier inoxydable de grande qualité.
· Conçu pour ranger jusqu’à 6 planches à découper de 3 cm d’épaisseur.
· Multifonctions : apte pour des planches à découper, des plateaux, des moules 
  rigides, etc.
· 4 pieds antidérapants pour garantir une stabilité maximale

· Made of high quality stainless steel rods.
· Designed to hold up to six 3 cm-thick cutting boards.
· Multifunctional: suitable for boards, trays, rigid moulds, etc. 
· 4 non-slip feet for maximum stability.

· Para uso de tablas de polietileno profesionales.
· Renueva las tablas, eliminando las rayas o pequeñas grietas.
· Crea una super"cie limpia y totalmente lisa.
· Asa ergonómica que permite moverlo con facilidad sobre toda la 
  super"cie de la tabla.

· A utiliser sur les panneaux professionnels en polyéthylène. 
· Remet à neuf les panneaux en éliminant les rayures ou les petites fissures. 
· Crée une surface propre et parfaitement lisse.
· Poignée ergonomique pour un déplacement aisé sur toute la surface de la planche.

· For use on professional polyethylene boards. 
· Refurbishes boards, eliminating scratches or small cracks. 
· Creates a clean and completely smooth surface.
· Ergonomic handle for easy movement over the entire surface of the board. surface of 
  the board.

Soporte tablas de corte
Support pour planches à découper · Schneidbretthalter

Cutting board rack · Suporte para tábuas de cortar

Ref € cm h (cm) U.Venta
60579 27,90 34x30 27,8 1

Inox6
Tablas
Boards

Multifuncional: apto para tablas, bandejas, moldes rígidos, etc.
Multifunctional: suitable for boards, trays, rigid moulds, etc

PE 
polyethylene

A

PE 
polyethylene

Inox

Robusta y alta durabilidad
Antibacteriana

Robust and high durability
Antibacterial

PE 
polyethylene

PE 
polyethylene

PE 
polyethylene

Tacos antideslizantes
Non slip plugs

Tacos antideslizantes
Non slip plugs

Tacos antideslizantes
Non slip plugs

A
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Especial para preparar comidas que no contengan alérgenos
Identifíquela rápidamente por su intenso color morado
Specially made for making food that contains no allergens

Identify it quickly by its deep purple colouring

PE-500 (HD-HMW) High Molecular AA Weight Polyethilene

Tabla de corte antialérgica
Planche à dècouper · Schneidebrett

Anti-allergy cutting board · Tábua de corte

Ref € h (mm) U.Venta

60521 24,00 20 1
Ref € h (mm) U.Venta

60522 48,00 20 1

GN 1/2 · 325x265 mm GN 1/1 · 530x325 mm

Ref € h (mm) U.Venta
60606 58,70 20 1

600x400 mm

Tabla de corte
Planche à dècouper · Schneidebrett

Cutting board ·Tábua de corte

Ref € h (mm) U.Venta
60470 21,10 20 1
60471 21,10 20 1
60472 21,10 20 1
60473 21,10 20 1

60474 21,10 20 1
60480 21,10 20 1

Ref € h (mm) U.Venta
60475 41,60 20 1
60476 41,60 20 1
60477 41,60 20 1
60478 41,60 20 1
60576 117,80 50 1
60479
60481

41,60
41,60

20
20

1
1

GN 1/2 · 325x265 mm GN 1/1 · 530x325 mm

Pescado · Fish

Verduras+frutas · Vegetables+Fruits

Embutidos · Cold cred meat

Carne · Meat

Aves · Poultry

Varios · Various

PE-500 (HD-HMW) High Molecular AA Weight Polyethylene

Ref € h (mm) U.Venta
60570 10,80 20 1
60571 10,80 20 1

60573 10,80 20 1

60574 10,80 20 1

GN 1/4 · 265x162 mm

60572 10,80 20 1

60577 10,80 20 1

Ref € h (mm) U.Venta
60600 59,20 20 1
60601 59,20 20 1
60602 59,20 20 1
60603 59,20 20 1

60604 59,20 20 1
60605 59,20 20 1

600x400 mm

GN 1/2 · 325x265 mm

Tabla de corte polietileno
Planche à découper en polyéthylène · Schneidebret Polyethylen

Polyethilene cutting board · Tábua de corte polietileno

Ref € h (mm) U.Venta
60455 21,10 20 6
60405 31,00 30 6

GN 1/1 · 530x325 mm

Ref € h (mm) U.Venta
60456 41,80 20 1
60406
60575

62,30
120,90

30
50

1
1

600x400 mm

Ref € h (mm) U.Venta
60457 58,90 20 1
60407 87,20 30 1

GN 1/4 · 265x162 mm

Ref € h (mm) U.Venta
60569 10,80 20 6

Cepillo para tablas de corte
Brosse pour planche à dècouper · Brush für Schneidebrett

Brush cutting board · Cepilho para tábua de corte

Ref € cm h (cm) U.Venta
60458 66,30 17x6 10 1

Tabla de corte COLLECT GN 2/3
Planche à découper · Schneidebrett

Cutting board · Tábua de corte

Ref € Cubeta (L)Tabla (cm) Cubeta (cm) U.Venta
60593

66540Z
99,40
21,70

41x34x6,5
-

-
3,5

-
35,4x32,5x4

1
1

· Práctica tabla de corte con una cubeta GN 2/3 de acero inoxidable 
  oculta completamente extraíble.
· Fabricada en polietileno de alta densidad de color blanco.
· Segura, ligera e higiénica, no absorbe humedad y evita la proliferación 
  de bacterias.
· Gracias a su super"cie suave, protege las hojas de los cuchillos.
· Cubeta extraíble (35,4x32,5x4 cm) para recoger los alimentos cortados.
· Cubeta apta para el horno (hasta 250ºC) y el lavavajillas.
· Pies antideslizantes, garantiza la estabilidad de la tabla durante el corte.
· Resistente a los cortes y los arañazos.

· Planche à découper pratique avec un bac GN 2/3 en acier inoxydable totalement  
  extractibles.
· Fabriquée en polyéthylène de haute densité de couleur blanche.
· Sûre, légère et hygiénique, elle n’absorbe pas l’humidité et évite la 
  prolifération des bactéries.
· Grâce à sa surface douce, elle protège les lames des couteaux.
· Bacs extractibles (35,4x32,5x4 cm) pour accueillir les aliments coupés.
· Bacs aptes pour le four (jusqu’à 250 °C) et le lave-vaisselle.
· Pieds antidérapants qui garantissent la stabilité de la planche à découper 
  pendant la découpe.
· Résistante aux coupures et aux rayures.

· Handy cutting board with one completely removable stainless steel GN 2/3 
  tray.
· Made of white high-density polyethylene.
· Safe, light and hygienic, it does not absorb moisture and prevents the growth 
  of bacteria.
· It protects knife blades thanks to its smooth surface.
· Removable tray (35,4x32,5x4 cm) for collecting chopped food.
· Tray is oven-safe (up to 250°C) and dishwasher-safe.
· Non-slip feet ensure the board remains stable when cutting.
· Resistant to cuts and scratches.

* Apta cubeta Inox 18/10 (66540) · Suitable for 18/10 stainless steel tray (66540)

*

New

· Fabricado en varilla de acero inoxidable de gran calidad.
· Diseñado para organizar hasta 6 tablas de corte de 3 cm de espesor.
· Multifuncional: apto para tablas, bandejas, moldes rígidos, etc.
· 4 patas antideslizantes para garantizar una máxima estabilidad.

· Fabriqué en acier inoxydable de grande qualité.
· Conçu pour ranger jusqu’à 6 planches à découper de 3 cm d’épaisseur.
· Multifonctions : apte pour des planches à découper, des plateaux, des moules 
  rigides, etc.
· 4 pieds antidérapants pour garantir une stabilité maximale

· Made of high quality stainless steel rods.
· Designed to hold up to six 3 cm-thick cutting boards.
· Multifunctional: suitable for boards, trays, rigid moulds, etc. 
· 4 non-slip feet for maximum stability.

· Para uso de tablas de polietileno profesionales.
· Renueva las tablas, eliminando las rayas o pequeñas grietas.
· Crea una super"cie limpia y totalmente lisa.
· Asa ergonómica que permite moverlo con facilidad sobre toda la 
  super"cie de la tabla.

· A utiliser sur les panneaux professionnels en polyéthylène. 
· Remet à neuf les panneaux en éliminant les rayures ou les petites fissures. 
· Crée une surface propre et parfaitement lisse.
· Poignée ergonomique pour un déplacement aisé sur toute la surface de la planche.

· For use on professional polyethylene boards. 
· Refurbishes boards, eliminating scratches or small cracks. 
· Creates a clean and completely smooth surface.
· Ergonomic handle for easy movement over the entire surface of the board. surface of 
  the board.

Soporte tablas de corte
Support pour planches à découper · Schneidbretthalter

Cutting board rack · Suporte para tábuas de cortar

Ref € cm h (cm) U.Venta
60579 27,90 34x30 27,8 1

Inox6
Tablas
Boards

Multifuncional: apto para tablas, bandejas, moldes rígidos, etc.
Multifunctional: suitable for boards, trays, rigid moulds, etc

PE 
polyethylene

A

PE 
polyethylene

Inox

Robusta y alta durabilidad
Antibacteriana

Robust and high durability
Antibacterial

PE 
polyethylene

PE 
polyethylene

PE 
polyethylene

Tacos antideslizantes
Non slip plugs

Tacos antideslizantes
Non slip plugs

Tacos antideslizantes
Non slip plugs

A
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Vasos inox cubertería
Panier pour porte couvert · Besteckköcher
St. steel cutlery cylinder · Copos p/talheres inóx

Ref. € h (cm) U.Venta
33125 7,60 14 6

Soporte cubiertos con vasos
Porte couverts avec paniers · Besteckbehälter

Cutlery holder w/cylinder · Sup. talheres com copos

Ref. € U.Ventacm Orif.
33124 84,70 29x22x26 14
33126 104,10 29x22x38 16

Ref € U.Venta
33101 1,70 12
33102 1,70 12
33103 2,80 12
33104 1,40 12
33105 1,40 12
33106 2,70 12
33107 1,10 12
33108 0,90 12
33109 1,10 12

Cuchara mesa · Table spoon

Tenedor mesa · Table fork

Cuchillo mesa · Table knife

Cuchara postre · Dessert spoon

Tenedor postre · Dessert fork

Cuchillo postre · Dessert knife

Cuchara café · Coffee spoon

Cuchara moka · Moka spoon

Tenedor Lunch · Lunch fork

Espesor · Thickness: 2,5 mm

Espesor · Thickness: 1,8 mm

Ref € U.Venta
33401 2,70 12
33402 2,70 12
33403 6,00 12
33404 2,70 12
33405 2,70 12
33406 6,00 12
33407

33411

1,40

2,70

12

12

33408

33412

1,30

10,60

12

 1

33409

33413

1,70

6,50

12

 1

33410

33414

2,70

6,60

12

 1
33415 8,40  1
33416 7,20  1

Cuchara mesa · Table spoon

Tenedor mesa · Table fork

Cuchillo mesa · Table knife

Cuchara postre · Dessert spoon

Tenedor postre · Dessert fork

Cuchillo postre · Dessert knife

Cuchara café · Coffee spoon

Cuchara moka · Moka spoon

Tenedor Lunch · Lunch fork

Tenedor pescado · Fish fork

Pala pescado · Fish knife

Cazo sopa · Soup ladle

Cuchara servir · Serving spoon

Tenedor servir · Serving fork

Cacillo salsa · Gravy shovel

Pala pastel · Cake shovel

ARIES

HOTEL

Cuchara mesa · Table spoon

Tenedor mesa · Table fork

Cuchillo mesa · Table knife

Cuchara postre · Dessert spoon

Tenedor postre · Dessert fork

Cuchillo postre · Dessert knife

Cuchara café · Coffee spoon

Cuchara moka · Moka spoon

Tenedor lunch · Lunch fork

Tenedor pescado · Fish fork

Pala pescado · Fish knife

Cazo sopa · Soup ladle

Cuchara servir · Serving spoon

Tenedor servir · Serving fork

Cacillo salsa · Gravy shovel

Pala pastel · Cake shovel

Dishwasher

PP
Polypropylene Dishwasher

BPA free

· Recipiente para cubiertos en color negro de polipropileno.
· Ideal para organizar y guardar los cubiertos e utensilios de la cocina.
· No se deforma con el peso de los cubiertos.
· Cómodo de transportar gracias a sus asas laterales.
· Fondo redondeado para un fácil mantenimiento.
· Apilable.

· Pot à couverts en polypropylène noir.
· Idéal pour organiser et ranger les couverts et les ustensiles de cuisine.
· Il ne se déforme pas avec le poids des couverts.
· Confortable à transporter grâce à ses poignées latérales.
· Fond arrondi pour un entretien facile.
· Empilable.

· Black polypropylene cutlery container.
· Ideal for organizing and storing cutlery and kitchen utensils.
· It does not deform with the weight of the cutlery.
· Comfortable to transport thanks to its side handles.
· Rounded bottom for easy maintenance.
· Stackable.

Colección Colección
CUBIERTOS CUBERTEROS

Inox
18/10

Inox

Cubertero RATTAN PP
Range-couverts · Besteckkasten

Cutlery holder · Bandeja pata talheres

Ref € Compart.cm h (cm) U.Venta
63484 8,40 27x10 1  4,5 1
63485 8,40 Ø12 115,0 1
63491 74,80 53x32,5 4  9,0 1

A
B
C

A B C

Cubertero GN 1/1
Range-couverts · Besteckkasten

Cutlery holder · Bandeja pata talheres

Ref € cm h (cm) U.Venta
33121 11,20 52,5x32 9,5 1

4 compartimentos
4 compartments

Hueco · Hollow: 11x25x9 cm

Trenzados
Braided 4 compartimentos

4 compartments

Bastidor cromado reforzado
Reinforced chrome frame

Contenedor cubiertos
Panier à couverts · Besteckköcher

Cuttlery holder · Copos para talheres

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta
62962 21,00 12 1,4013,6 1
62963 24,40 12 2,0018,7 1

Inox
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Vasos inox cubertería
Panier pour porte couvert · Besteckköcher
St. steel cutlery cylinder · Copos p/talheres inóx

Ref. € h (cm) U.Venta
33125 7,60 14 6

Soporte cubiertos con vasos
Porte couverts avec paniers · Besteckbehälter

Cutlery holder w/cylinder · Sup. talheres com copos

Ref. € U.Ventacm Orif.
33124 84,70 29x22x26 14
33126 104,10 29x22x38 16

Ref € U.Venta
33101 1,70 12
33102 1,70 12
33103 2,80 12
33104 1,40 12
33105 1,40 12
33106 2,70 12
33107 1,10 12
33108 0,90 12
33109 1,10 12

Cuchara mesa · Table spoon

Tenedor mesa · Table fork

Cuchillo mesa · Table knife

Cuchara postre · Dessert spoon

Tenedor postre · Dessert fork

Cuchillo postre · Dessert knife

Cuchara café · Coffee spoon

Cuchara moka · Moka spoon

Tenedor Lunch · Lunch fork

Espesor · Thickness: 2,5 mm

Espesor · Thickness: 1,8 mm

Ref € U.Venta
33401 2,70 12
33402 2,70 12
33403 6,00 12
33404 2,70 12
33405 2,70 12
33406 6,00 12
33407

33411

1,40

2,70

12

12

33408

33412

1,30

10,60

12

 1

33409

33413

1,70

6,50

12

 1

33410

33414

2,70

6,60

12

 1
33415 8,40  1
33416 7,20  1

Cuchara mesa · Table spoon

Tenedor mesa · Table fork

Cuchillo mesa · Table knife

Cuchara postre · Dessert spoon

Tenedor postre · Dessert fork

Cuchillo postre · Dessert knife

Cuchara café · Coffee spoon

Cuchara moka · Moka spoon

Tenedor Lunch · Lunch fork

Tenedor pescado · Fish fork

Pala pescado · Fish knife

Cazo sopa · Soup ladle

Cuchara servir · Serving spoon

Tenedor servir · Serving fork

Cacillo salsa · Gravy shovel

Pala pastel · Cake shovel

ARIES

HOTEL

Cuchara mesa · Table spoon

Tenedor mesa · Table fork

Cuchillo mesa · Table knife

Cuchara postre · Dessert spoon

Tenedor postre · Dessert fork

Cuchillo postre · Dessert knife

Cuchara café · Coffee spoon

Cuchara moka · Moka spoon

Tenedor lunch · Lunch fork

Tenedor pescado · Fish fork

Pala pescado · Fish knife

Cazo sopa · Soup ladle

Cuchara servir · Serving spoon

Tenedor servir · Serving fork

Cacillo salsa · Gravy shovel

Pala pastel · Cake shovel

Dishwasher

PP
Polypropylene Dishwasher

BPA free

· Recipiente para cubiertos en color negro de polipropileno.
· Ideal para organizar y guardar los cubiertos e utensilios de la cocina.
· No se deforma con el peso de los cubiertos.
· Cómodo de transportar gracias a sus asas laterales.
· Fondo redondeado para un fácil mantenimiento.
· Apilable.

· Pot à couverts en polypropylène noir.
· Idéal pour organiser et ranger les couverts et les ustensiles de cuisine.
· Il ne se déforme pas avec le poids des couverts.
· Confortable à transporter grâce à ses poignées latérales.
· Fond arrondi pour un entretien facile.
· Empilable.

· Black polypropylene cutlery container.
· Ideal for organizing and storing cutlery and kitchen utensils.
· It does not deform with the weight of the cutlery.
· Comfortable to transport thanks to its side handles.
· Rounded bottom for easy maintenance.
· Stackable.

Colección Colección
CUBIERTOS CUBERTEROS

Inox
18/10

Inox

Cubertero RATTAN PP
Range-couverts · Besteckkasten

Cutlery holder · Bandeja pata talheres

Ref € Compart.cm h (cm) U.Venta
63484 8,40 27x10 1  4,5 1
63485 8,40 Ø12 115,0 1
63491 74,80 53x32,5 4  9,0 1

A
B
C

A B C

Cubertero GN 1/1
Range-couverts · Besteckkasten

Cutlery holder · Bandeja pata talheres

Ref € cm h (cm) U.Venta
33121 11,20 52,5x32 9,5 1

4 compartimentos
4 compartments

Hueco · Hollow: 11x25x9 cm

Trenzados
Braided 4 compartimentos

4 compartments

Bastidor cromado reforzado
Reinforced chrome frame

Contenedor cubiertos
Panier à couverts · Besteckköcher

Cuttlery holder · Copos para talheres

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta
62962 21,00 12 1,4013,6 1
62963 24,40 12 2,0018,7 1

Inox
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